
ü íiékeszerzöáés után megkötik a magyar—román vámoló* 
Julius 39-ig kifizetendő a kösmunku-váltság

Kolozsvár 
1946 julius 12

Szorkoszlőbizoüság: BENEDEK MARCELL, KACSÓ SÁNDOR. KÓS KÁROLY 
Felelős szerkesztő: BALOGH EDGÁR

-Péntek
IH. évfolyam, 154 ss-rtüj

Irta: I4EZSI LHJO3
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helyi országos kongresszusán közei ezer ki- I 
küldött vett részt. Máramarosszigettől Ru. 
karestig huszonöt vármegye küldte el leg
jobb fiait hogy számbavegyék egy évj mun. 
kájuk eredményeit és eredménytelenségeit. 
Voltak ott földművesek, munkások, iparo
sok kereskedők, tanítók, tanárok, lelkészei;, 
irói;, nők és ifjak egyaránt világnézett és 
vallási különbség nélkül. Az ország ma
gyarságának képviselői, akik népül; sorsát 
szívükön viselik és a demokrácia megvaló- 
sitásáért harcolni készek. Nem volt olyan 
kérdés, arae'y magyarságunkat érinti s ne 
került volna megvitatás alá. Visszapillan
tottak az egy év alatt meglett göröngyös 
útra és kijelölték továbbra is az utat, me
lyen a teljes jogegyenlőség eléréséhez ha
ladni kell az ország magyarságának s mely 
nem lehet más számára, csak a haladó 
demokrácia útja.

A kongresszusi kiküldöttek nem tévesztet
ték szem elől azt sem hogy a pusztító 
fasiszta háború ejtette sebek meggy, gyitá. 
sáért tovább kell keményen dolgozni a ro. 
mán demokrácia oldalán. Hogy' az erdélyi 
magy’arság fennmaradása és szabadságának 

: biztosítása érdekében még szorosabban kép 
felzárkózni az ország hajadé demokrata 

‘ frontjához, hogy közös erővel küzdhessiik 
le a román és magyar nép szabad kibon
takozásának akadályait. Az itt élő magyar
ság országos képviselete azzal is számolt, 
hogy az erdélyi magyarságnak a fentieken 
tűi még egy nagy feladata van, melyet meg 
kéül valósítania; hogy összekötő kapocs le
gyen az egész román és magyar nemzet 
között. Vállalnia kell a híd szerepét, mely 
örök barátságban 3sse össze a két egy-1 
másrautalt és sokat szenvedett nemzetet. A 
kongresszus résztvevői a MNSz összefogó 
jellegénél fogva nem a minket elválasztó 
világnézeti «ikra terelték a magyarság 
figyelmét, hanem az előttiünk álló közös 
népi feladatokra. Nem hozakodhattak elő 
nzzal, hogy majd tiz.husz év múlva hogyan 
oldódik meg társadalmunk sorsa, hanem 
azt állították fel, amit az e]következehdő 
tiz-liusz év legelső esztendejében, ma és 
holnap közös erővel el kell végezni, hogy a 
legsürgősebb égető feladatoknak megfelel
jünk. A romániai magyarság Udvarhelyen 
összejött szóvivői közt voltak szocialista 
meggyőződésűé!;, voltak csupán demokrata 
harcosok és voltak egyszerű, népüket sze
rető magyarok. Nem szocialista tanulmá
nyokból jöttek össze vizsgázni és nem tu
dományos elméletüt felállítani, bár sokan 
közülök ragyogóan megtehették volna. A 
történelem adta lehetőségekkel jöttek élni 
és harcolni a teljes egyenlőségért és a 
hozzá vezető népi demokráciáért, melynek 
megvalósítása néjkül a szocializmus sem 
törhet utat magának.

Demokratikus nemzeti öntudatra ébredés 
szükséges először ahhoz, hogy igazi szocia- 
lisia nemzetköziség alakulhasson ki. Né
pünk mai fejlődési fokán csak az osztály
tudatos dolgozó rétegek juthatnak el demo
kráciánk élcsapatához: a munkáspártokhoz. 
Már pe.dig nekünk nemzetiségi sorban élíi 
magyaroknak rengeteg olyan problémánk 
van és lesz is még, amiben közösen kell 
eljárnunk. S az öntudatos magyar szocia
lista, vagy kommunista ennek az egységes 
nemzetiségi szervezetnek legoszloposabb 
harcosa kell hogy Tegyen már fejlettebb 
öntudatánál fogva is. Az elsők között kell 
álljon a népi-ncmzeliségi egység megterem
tésében s a jogegyenlőségért folyó szabad
ságharc megvívásában.

ölj. lelt vobei akkor, ha anyanyelvi isko
láink szabadságáért. :> MNSz. nem mozgósí
totta volna az egész Itt élő magyarságot ? 
Vájjon mcgnyilha’et* volna már a háború 
utáni első évben U”!0 népiskolánk és 127 kö
zépiskolánk ? Tudták volna-e délerdélyl tani. 
tójnk és tanáraink fizetésük rendezetlen
sége mellett , fs tanlta.nl, ha szervezetünk 
nem nyújtott vo-'nti támogatást és tudtu!; 
volna a tanszcmélyzet besorolásáért, ma
gyar tanügyi hatóságainkért, megvlvjni a 
nehéz harcot egységes szervezet nélkül'.' 
Vo|t-r> az itteni magyarságnak nagyold' 
nemzetiségi sérelme, mint n tanügyi kérdés, 
amely még most is annyi javi|;vnivnl.it 
kíván és értünk volna cl ennyi eredményi, 
jia nem összpontosítjuk n MNSz egész or

szágos erejét erre a legfájóbb pontra? Ml 
lett volna akkor, ha a romániai magyarság
nak nem lett volna meg az egységes nem. 
zetiségpoHtlkal harcos szervezete ? Cseh. 
Szlovákiában is vannak szocializmust hir
dető miniszteréi; és pártok és mégis meg
fosztották az ott élő magyarságot jogaitól, 
mert nem volt antifasiszta múltra vissza
tekintő harcos demokrata nemzetiségi szer, 
veze’e.

Haladó társadalmi elméletre magyarsá- 
gunknak nemzetiségi sorsában különös szük
ség-’ van. De a reakció egerest, szárazajtai 
sitb. gyilkolásai alatt nem azért mentünk 
ki a helyszínre, hogy elméletet hirdessünk, 
hanem azért, hogy békét teremtsünk és 
megakadályozzuk a további gyilkolásokat A 
MADOSz akkori vezetősége a felszabadító 
hadsereg nyomán ágyudörgés között' szedta 
össze kijátszott és megrémült népünket és 
állította be a munkába, a végső győzelem 
érdekében, gyalog, Csőben, sárban, falurói- 
f a inra járva A tüzet oltottuk és az ekét, a 
boronát kerestük elő, hogy termelhessünk 
vele Gazdasági szerveinket is erőnkhöz ké
pest átmentettük népünknek. A földreform 
végrehajtásából is kivettük a részünket s 
nem rajtunk múlott, hogy mindenhol nem

éd a t&bbi úll&ws.&k&t is
JVegyrero évre

PARIS. — A négy külügyminiszter he
lyettesei kedden délután elkészítették az 
általános békeértekezlet eljárásügyi sza
bályzatát, amelyet a külügyminiszterek 
esti ülésükön elfogadtak. . .

A francia külügyminiszter ' ennek 
megfelelően még kedden táviratilag el
küldte a békeértekezleten résztvevő hu. 
szőne gy nemzethez a meghívót. A meghí
vókhoz mellékelt eljárásügyi szabályzatot 
a meghívott országok párisi nagykövetei
nek, illetve követeinek nyújtják át, akik 
továbbítják kormányukhoz. A békekonfe
renciára szóló meghívó szövege a követ
kező:

„A külügyminiszterek tanácsa névé, 
ben és a tanács 19^6 julius J-.iki dön
tésének megfelelően a francia kormány 
meghívja a---------------kormányt, hogy
résztvegyen az Olaszországgal, Romá. 
niával, Bulgáriával, Magyarországgal 
és Finnországgal kötendő békeszerződé
sek kidolgozásában és kiküldje képvise. 
lölt a békeértekezletre, mely 194$ 3U- 
lius 29.én kezdődik meg a párisi Luxem- 
bourg-palotában.'

Az Olaszországgal, Romániával, Bul. 
gáriával, Magyarországgal és Finnor. 
szaggal kötendő békeszerződések vázla. 
tát, melyet a külügyminiszterek tanácsa 
készített elő, a lehető legrövidebb időn 
belül közlik. A kiküldöttek munkálatai, 
nak megkönnyítés? céljából az eljárási 
és szervezeti szabályzatot átnyújtják a 
---------------- állam párisi nagykövetéé, 
gének, illetve követségének".
Miután a külügyminiszterek megegyez, 

tek abban, hogy Trieszt jövőbeli statutu. 
mának kidolgozására szövetséges szakér. 
tő bizottságot létesítenek, elsőizben tér
tek rá a német probléma megvitatására.

zl német kérdés
Elsőnek Byrnes amerikai külügyminisz

ter ismertette kormánya let vezetet, mely 
huszonöt évre határozza meg Németország 
jövőjét. A tervezet azt indítványozza, 
hogy a négy nagyhatalom kötelezze magát 
valamennyi, német fegyveres erő lefogy, 
vérzésére és feloszlat ásóra. Németország 
a jövőben se,milyen katonai vagy imson- 
16 jellegű szervezetet, még ipari katona, 
ságot sem tarthat. A német háborús, és 
repülőgépipar foloseai ását. továbbá a re

tudtuk azt a jogegyenlőség alapján megva- 
lősitani. És otf voltunk ig*m sok magyar 
sérejem orvoslásánál, a muukatáborok M- 
oazlatósától kezdve az állampolgárság ren
dezéséig s az ártatlanul börtönbe vetett ez
rek kiszabadításáig. A demokrata erők kö
zű* kétségkívül a munkáspártok álltak első
sorban mellettünk, de ha mi, minis egységes 
nemzetiségi szervezett nem emeljük fel a 
szavunk, sok minden elsikkadt' volna. És 
sajnálattal észleltük, hogy minden ojyan, 
bár jóindulatú töredék, amely nem állt be 
a sorba egységesen feflépnl a neni.'l-tieégi 
jogokért, akarva-alrarálZan az ellenség ere
jét növelte.

Nagy feladat vár a munkáspártokra ma
gyarságunkon beiül, különösen a magyar 
reakció és sovinizmus- elírni harcban, né
pünk haladó szellemű átnevezésében. De az 
egységborilás, bárhonnan is jöjjön s bár
milyen szavakba is burkolózzék, népünk 
sorsára csak káros hatású lehet.

A MNSz felmérte a magyar egység kér
désének a fontosságlát és kösd két éve 
megnyitotta a kapuit minden jőszándéku 
magyar számára, legyen, az valamely haladó 
társadalmi elmélet birtokában, vagy sem, 
tartozzék bár a munkáspárttok valamelyi
kéhez vagy sem. A választásokkal is foglal
kozott és felmérve fontosságát a magyar
ság nemzetiségi harcában, és a haladó de
mokrácia egységes megerősitéséWn, az ön-

határozzák meg Németország
pülőipari s laboratóriumi tudományos kí
sérletezések ellenőrzését javasolta ezután 
az amerikai külügyminiszter. Németor. 
szagban a robbanóanyagok gyártása csak 
abban a legkisebb mértékben engedhető 
meg, mely igazoltan ipari célokra szüksé. 
ges.

Az amerikai tervekre Molotov szovjet 
külügyminiszter válaszúit kormánya nevé
ben. Hangsúlyozta, hogy a szovjet kor
mány figyelemmel tanulmányozta a ter
veket, melyek arról tesznek bizonyságot, 
mennyire szükséges Németországnak mi. 
előbbi lefegyverzése. Kifejezte azonban 
kormányának azt . az óhaját, hogy a java;. 
solt szerződést ne Huszonöt, jhanem negy
ven esztendőre kössék meg. Mint Molotov 
mondotta, a tapasztalat azt mutatja 
ugyanis, hogy huszonöt év túlságosan rö. 
vid lenne és esetleg lehetővé tenné a né. 
met imperializmus újjászületését, mely 
újabb fenyegetést jelentene Európa és az 
egész világ béké jére.

Molotov hangoztatta azután, hogy a 
támadás megelőzése érdekében a lefegy
verzés nem elegendő.

— A potsdami éa yaltai egyezmény hár
mas cója Németországgal kapcsolatoson — 
mondta a szovjet külügyminiszter — a tel
jes lefegyverzés, a német hadsereg felosz
latása és a hadiipar felszámolása.. Mindezt 
tekintetbe véve, az amerikai tervek korláto
zottak és elégtelenek.

Molotov ezután emlékeztetett arra hogy 
a szovjet kormány már föbblzben vizsgáját 
bevezetését kérte, hogy ezeknek az irány
elveknek betartásáról meggyőződjenek, de 
ez mindezidáig nem történt meg. Ami Né
metország háborús erejének felszámolását 
ij’etj, a helyzet nem kic]6gl(ő. lámát hivat
kozott ezután a ya]tai és potsdami egyez
ményekre amikor elhatározták hogy a 
náci pártot s annak különböző szerveit és 
törvényeit eltörlik és a német kormányza
tot demokratikus alapokon szervezik ujjú. 
Erre vonatkozóan Potsdamban már részle
tes tervezetet dolgoztak ki. Molotov szerjnt 
tíz amerikai terv most mégis elhanyagolja 
n fasiszta nmradvá.nyok felszámolását és 
is d niakr '.likas német rendszer megterem
téséi, amibe a szovjet kormány szintén 
nc.ni egyezhet bele. Németország demokra
tikus ujjáélpité.so még cwtk kezdeti stá
diumban van és nagyon távoj áll a meg- 
vulósuj/talál. 

álló magyar demokratikus lista mellett dön
tött. Olyan férfiakat és nőket Idván. jelölni, 
alól; a magyarság minden népretegét s min
den világnézeti árnyalatát képviselik, fel
téve hogy demokraták, A romániai magyar, 
rág fcgyemberként fog felsorakozni a vá
lasztásokon, saját érdekébe», éppen úgy, 
minit a demokrácia győzelmének érdeBiében. 
Azon magyarok előtt pedig, akik két éven 
keresztül nem tartottál; țzSkeegesnek, hogy 
a magyarság egységes nemzetiségi szerve
zetébe álljanak, s most rájönnek emuik fosu 
tosságlára, nyitva áll továbbra is a kapu. Do 
a Magyar Népi Szövetség történelmi fele
lősségének tudatában nem engedheti válasz
tási játékul dobni a magyar nép érdekeli. 
Sem egyéni ambíciók, sem szemellenzős el. 
fogultság nfm boríthatja fel aa itt élő ma
gyarság egységes szándékát, nem is beszél
ve azolcról a hosszuesánu reakciós mester
kedésekről, amelyekre kongresszusunk' végső 
választ adott

A Magyar Népi Szövetség kitartó, hűséges 
fegyvertársul szegődik továbbra is a kom
munista és szccialista munkáspártok egy
ségfrontjához és ncKi vonja kétségbe azt, 
hogy ők áVnak a demokrácia harcának az 
élén. A demokratikus blokkal pedig egyazon 
célért sorakozunk fej az önálló magyar lista 
mellé Más kivezető uj az itt élő magyarság 
számára nincs és nem is leheti

Szabadság, testvérek!

jövő helyzetét
A továbbiakban Molotov hármas követel

ményt állított fel, amely szzkséges ahhoz, 
hogy a szovjet kormány hozzájáruljon Né
metország megszállásának befejezéséhez: 
1. -BíKtositani a lefegyverzés és a demi'ita- 
rizáció teljesítéséit. 2. Biztceitani a német, 
kormányzat demokratizálódását. 3. Biztosí
tani a Nélmetországtól jóvátétel címén esz. 
közölt szállitásökat.

A Ssovjetúnió 10 milliárd 
dollár hadiliárpóllásí Ütőre- 
tel Németországtól .

A továbbiakban a német jóvátételről be
szélt a szövet külügyminjszter. Kijelentette, 
hogy a Szovjetunió tizmllliárd dollárt kö
vetel hadiltórpótlás címén Németországtól. 
Emlékeztetett arra, hogy a nyugati meg
szállási övezetekből még nem szállítottál; 
le a Szovjetuniónak a jóváiétej címén exiirt 
áruirat. Kérte a szállítások mihamarabbi és 
feltétel nírkül való lebonyolítását, mert 
még a tizmül'lárd dollár is alig fedezi a 
Szovjetunió által elszenvedett károkat.

Befejezésül Mo’otov rámutatott arra, hogy 
a szövetségesek által elfogadott németor
szági földreformot mindeddig csak a szov
jet megszállási övezetben hajtottál; végre, 
de az angol, amerikai és francia zónákban 
nem. Hasonlóképpen nem oszlatták fej a 
nyugati zónáid»» a nácikat annakidején tá
mogató kartfcUelret és trösztöket sem.

Bymcs válaszában kijelentette, hogy az. 
általa benyújtott szerződéstervezetet csupán 
a Németors'zágrúl szóló vita n!->pj;ai| tekinti 
és örömét fejezte 1:1, hogy Molotov részlete
sen Ismertette a szovjet, kormány álláspont
ját. Egyetértett Molotovnak unit klvánsá. 
gával, hogy a N''mctcr ":ígr;i vonntkora 
szerződési! ne huszonöt, hr.nem negyven cvz. 
tendőre kössék meg.

Legújabb jc’cntérmk bc.'z.ámolnak arról, 
hogy a né’ifv 1<í!1 llg'.mrU'cr rih aározn 
hogy O’iiszors/ágot, Knniái>’ú<, Magyaror
szágot, Bulgáriát és Fbittorsrágct meghív
ják a béliéért!■!;irzletre. Ezeket az or.-zágo
kat fe).«7Z>litj:ik. hogy ktil-ljcnrk megbízottá, 
kát a béketárgyalárokrn náz-blk is-nim-tc|A 
iié.ic a mcgál’apllundá cljárár íigyl tr.-.bá>y- 
ziitnak megfelelően, A Jililh.zymlnisz.crck 
civilen elhatározták, hogy nz olyan ára
moknak Is médjóbn.a lesz ré«ztveni’.J n l/’kr- 
Itnnf.Tcnclán, nmclyckri eredetileg nrtn lüv- 
tnl; meg arra.

tanlta.nl
vnivnl.it
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Kaesó Sándor 
és gz erdélyi novella 

„NÁGYIÍJÖ* 
Bolyai-kiadás Marosvásárhely

,_d balladának pózai testvére a no
vella Ez a magyarázata annak. hogy a 
novella az erdélyi irók igazi műfaja..." 

Benedek Marcelii idéz'em; a Kacsé Sán
dor könyvének esszé-méretű előszavában 
állapit ja ezt meg, s mcgállapitásáial mos
tan., még cájoló adatok (Kemény fisig- 
mond, Jósika Miklós, Eerde Mária. Makkal 
Sándor, stb.) birtokában sem óhajtunk 
vitába szállani, csupán továbbmegyünk s 
igyekszünk a szőbanforgó miifaj, s neve
zetesen a Kaesó-novellák eredetére ma
gyarázatot iáiáim.

Mindenekelőtt szembetűnő bennük bi
zonyos irói ökonómia, tán kényszerű taka
rékosság, Mintha valami visszatartaná 
attól- hogy nckáyyürközve tobzódjék a 
számára értékes matériában. író Jug nem 
gyúrja s formálja át oly mértékben a kí
nálkozó anyagot, hogy ez a való élet fölé 
emelődjék. Mint az az üsző, ki csendesen, 
csapkodás és bukfencei: nélkül ereszt', 
magát egy bizonyos szakaszon a folyó 
sodrába — ilyenformán helyezkedik ma
gát az élet zajlásából éppenhogy kiemelt 
cselekménybe. Nem hiszem, hogy téved-, 
nék, ha ennek magyarázatát az erdélyi 
íróra háruló közéleti szerepvállalás, a 
mindig-másnak-élés állapotában keresem. 
Az iró nálunkfelé mind kevésbé élhet mü
vének; az alkotónak nélkülözhetetlen el
mélyülés, elbuuás órái az utolsó ember
öltőben percekké töpörödtek — mintahogy 
a regény-ihletések is úgyszólván sze- 
münkláttára zsugorodiák novella-csirák
ká, A reformert láz hatalmasabb lükte
tését a szépirodalmi alkotástól hovato
vább végképp clczalogatja a publicisztika.

Ha eszel a magyarázattal még nem ér
nek be, tovább kutatva „kis sorsunk vi
déke", Erdély sajátos viszonyain kell 
fennakadnunk. Nálunk az összefüggések 
kurtább szállal függnék össze, mini akár 
Magyar országon, a, mi kis térképünkön a 
csendes Don-nak, vagy a Dunának a Nyá- 
rádvize, esetleg a Maros felel meg, de a 
földrajzi tényezőn kívül kisnép és nemze
tiségi 'voltunk kettős árnyéka is hozzájá
rul ahhoz, hogy dolgainkra holmi szenti- 
menfo-pátriárkális, látókörszü'ci{ő könny- 

' fátyolon át tekintünk, mintegy a bucsuz- 
kedás és elmúlás örökös ködéből. Az író 
még a hőstetteiét is jobbadán ezen a sí
kon találja meg: m8-ban az enyedi ur- 
napi körmenet zsoltárainak harca a Itató- 
ntizenekar csinnadrattájával, vagy Tam&sv 
Ábelének időtelen küzdelme a csendőrőr
mesterrel — ugyanebből a vcszer.döcégcr- 
zésből táplálkozik. Az erdélyi élet színe
sebb és regényesebb, bzélcsább szárnyalá
sa jellegét inkább Magyarországon élő 
félerdélyiek, (Grandpierrs Emil, Hunyaüy 
S&ndon, Cs. Szabó László) vették észre, 
egyszóval azok, akiknek megadatott a 

. távlatosság.
Ráeső Sándor a felsorolt lelki drőisö- 

vényeken belül csodát mivel —. mmt 
ahogy csodának számítható egy virágzó 
tábori-színpad, vagy láger-tanfolyam: a 
kietlen valóság, a nemalkalmos környezet 
tüdlmait kijátszva, sikerül művészi fokon, 
nagyon a magyar örökkévalóságnak szó
lóan, kivirágoztaínia Őseitől ültetett me- 
sefáját. Egyszerű nyelven (tudjuk, sző. 
kely viszonylatban mit jelent az egyszerű
ség) saUangtálanul, a tájszólásos iroda
lom szűkítő, egyetemesség-ellenes tulz&ț 
sait és provintíálizmusát kerülve, az élő 
müveit székely-magyar beszéd fordula
taival és lélekzerközeivel szól olvasójá
hoz, Olykor önként s nagyon természete
sen kikristályosul verssé ez a próza. Itt 
van például ez a sor:

„Ünnepnap, ha süt a nap, szebben süt, 
mint máskor:“

Egyebütt, csak úgy erőltetés nélkül, 
ahogy élőbeszédében is szokása, epigram- 
matikus teljességgel buggyan ki belőle 
egu-egy megállapítás. Mi a kisebbségi 
som? — tesszük fel a kérdést, hogy annál 
frappánsabban zuhanjon rá a háromszavas 
válasz; „keserűségben izzó megalázta
tás."

Legjobb tulajdonságai: az egyenes köz
lés, világos szerkesztés s (hogy Benedek 
Marcell, közelében maradjunk) a balladái 
mélység a „Hárman a ködben",„Nagy
idő" és „űrnapja" című elbeszéléseiben 
találkoznak Mintha ezckw.t a Nemere, 
csapkodása már a Vüágszél suhogásává 
hatalmasodnék . . .

E földié) politikai fejlődésétől és tár- 
s:,dulir.i clőmenciclélcl függ, hogy meg- 
udalik-c Kacsénak az egyre mélyülő szép
irodalmi ki teljesedés, vagy publicisztikai 
teltekre konvertálja dúsan ámdó telmlsé- 

gCi' JÉKELT ZOLTÁN.

Adakozzatok a választási alapra!

A választási alapot a nép teremti meg!

Körséta Apacsai kollégiumába!»
Bár otthonosan éreztem maganVezen a 

helyen, most ahogy végigmegyek a Far- 
kas.utca hársfasorán és bekanyarodom, a 
régi iskola beszédes, de komor, málladozó 
falai közé, úgy érzem, mintha clidegcned. 
tgm volna kissé tőlük, mert nem lelem, 
amit keresek közöttük s ők is mintha 
furcsálnák a betörésemet.

Pedig nem történt egyéb, minthogy liét. 
három évvel ezelőtt egy, a rádió mellett 
töltött, állandó berepüléseket jelző éjsza
ka után arra ébredtünk, hogy katona áll 
őrséget a kollégium kapujában. Azóta 
egymást váltották benne a katonai egy
ségek, két.három éven keresztül kizárólag 
katonai célt szolgált ez az iskolaépület s 
lakói, a tanulni vágyó, szelíd nézésű fa. 
lusi gyermekek két év alatt szétszóródtak. 
Már-már azt liiilük, hogy az ifjúság 
hangja kivész teljesen ebből az épületből 
s kapujában a mosolytedan katonaarcot 
látjuk örüíike.

Nem ez történt. A történelmet, évszáza, 
dós kultúránkat képviselő épületet vissza, 
adták eredeti rendeltetésének: gyérme. 
keink szabadon járhatnak a kisudvaron, a 
derű és az öröm, visszaszólít a falak közé. 
Az éneklés is szárnyrakapott; az életbe 
kilépő nyolcadikosok ballagása, egy szín, 
vonalas műsoros majális, az clemisták év. 
záró ünnepélye már itt zajlott le ezen a 
helyen s amikor az ember ezekkel a ko. 
morságukban, mogtépázottságukban is be. 
szédes falakkal magára marad, megáll és 
emlékezik. Keresem a nagy idők arcait: 
Apáczait, Méhes Sámuelt. Szilágyi Sán. 
dórt, Gyulai Pált, Joó Józsefet, Seprődi 
Jánost, Áprilyt és Reményiket. Látom 
Szabó Dezsőt, a második édesanyjához 
visszatérő, apostollá növekedett öreg diá. 
kot, amint tanárok, írók, papok és fiata. 
lók kíséretében átsétál a kisudvaron. Meg
állók és elnézem a régi fészkel; á komorrá 
vált, nehéz idők nyomait viselő falakat 
és engedem, hogy kérúenzenek: Ki vagyok 
és miért jövök? Mit akarok s mibén hl. 
szék? — Furcsán, különösen hangzanak 
ezek a kérdések, zavarbaejtik az embert, 
mert mintha, a történelem kérdezgetne r

Aztán másra térnek szelíden: Eredj, 

Kerti és A MNSz kolozsvári tagozata
fnlius hó 13-án délután 4 órai kezdette] az Óvónőképző kertjében és helyiségeiben 
Majális-utcából jobbra (Creauga-utca 4) S
tánccal egybekötött nagyszabású ^httSNliaab. EaBa « »
rendem - Ugyanitt tartják a volt hadifoglyok bajtársi találkozójukat is. Délután : 
Gyermekek számára bábszínház, közös gyermekjátékok. Estére: Guiyás, ..ekki-n, 
kürtöskalács, fánk, jégbehhtött italok kitűnő zenekar. - Tanc reggelig. - Rossz 
idő esetén az ünnepélyt a következő hét szembatján, julius .-0-án tartjuk meg

h íi

Ms» csötöriökön indus I H

A szezon egyik legnagyobb amerikai filmeposza: |

SaG’bas’s SSeâiwsfsX és y
hőskóiteménye. H

A film hosszúsága miatt az előadások pontosan kezdődnek. R
Előadások kezdető 5, 7 és 9 órakor, szombaton és vasárnap 3 órakor m.

HM MIMIBII ■■ -J-J-Lma ■ - - ■ _ mi 11

add hírül mindenkinek, hogy itt vagyok s 
a régi vagyok. Tietek voltam s mindig 
csak a tietek lehetek ... Jöjjetek'már mi
nél előbb, tüntesselek el rólam a háború 
nyomait, a vízmosást s a sötét foltot, va. 
rázeoljátok széppé, derűssé az őri fészket, 
hogy őszire már vái hassa az ifjúságot,, a 
sok szétszóródott falusi gyermeket... És 
neveljétek őket, küldjétek szét szerte az 
országba, hogy zengjék szét zsoltárainkat, 
vigyék tovább kultúránkat, harcoljanak 
bátrabban a jogainkért.

De nincs sok -időnk elmélkedni, mert 
hirtelen népesedni kezd a felszabadult is. 
kolarész. Szülök, iskolapártolók, gimmí. 
zisták jönnek az intézet felé, hogy a még 
mindig háborúsnak nevezett iskolai évet 
áhítattal befejezzek.

Rövid négy nap ala'.f ez már a, harmadik 
népes és ünnepélyes találkozás. Hangos 
már az udvar s külön kellene itt minden, 
ről, megemlékezni, a népiskola kedves, 
hangulatos műsoráról, a Izézimunka-kiálli- 
tásról, a repülőmoásllezőkröl, ötletes kis 
furójaragó ezermestereiéről,, akik helyi, 
ség, alkalmasabb bejárat hiányában az ab
lakon Iccresztül járlak be nyomorúságos 
kis munkahelyükbe és azért mégis szeré, 
nyen, de bizonyos takargatott büszkeség
gel említik meg, hogy egyik repülőgépük 
például ț?. kilométert repült egyfolytában. 
És rengeteg a közmunka: hajók, kerekes, 
kút, gémeskutak, agyag, meg famunkák, 
ekék és szerszámok, mindegyik egy gyér, 
mekkéz remeke. Megtudjuk azt is, hogy 
ezek a szorgalmas diákkezek nyáron sem 
pihennek. A vakáció alatt itt lesznek és 
téglát hordanak. A tanárok te velük lesz, 
nck: keritést építenek s az épületet mes. 
teremberek és az iskolapártolók segitsé. 
gével a nyár folyamán rendbeszedil^

Ezek a diákok te szenvedtek a háború, 
tói, tele vannak lelki sebekkel. A felser. 
diilt és most már az életbelépő nyolcaái. 
kosok megjárták a harctereket, az ott 
szerzett sebek lelkűkben még sajoghatnak. 
De erősek és fiatalok. Tudjuk, azért áll. 
ják a harcukat. S ha fiéha csüggedten, bo. 
rongósan is, de továbbzengik életünket, 
kultúránkat. ÁDÁM ZS1GMOND

Látogatás a SzerÁ Erzsébet 
aggmenhásban^ a szeretet 

cs béke otthonában
KOLOZSVÁR. — 'Árúkor belépek * 

kapun, úgy érzem, mintha valahova mész, 
sze kerültem volna Kolozsvártól. Ide nem 
hatol be a városi zaj, tülekedés — áldott 
csönd, nyugalom mindenfelé. A fák alatt 
üdezöld gyep, mellette virágzik a petunia 
és aJQox. Csak ... igen, egyedül a virág, 
ágyasok „korszerűek11, a virágzó rózsafa 
mellett kukoricatő ágaskodik.

A Szent Erzsébet aggni cnház udvarán 
vagyok.

Az intézet nagyon régi, több évszázados 
múltra tekinthet vissza. IV. László kiráiy 
özvegye, Erzsébet alapította, azóta foly. 
tón működik. Az otthon régebben a KŐ, 
málalján volt, csak amióta az romokba 
dőlt, költözött ide.

Itt kapnak kellemes otthont a valaha 
jobb napokat látott öregek és betegeit. 
Rászorult, elesett‘öreg emberek a lakói, 
az aggmenház ellátja cltex élelemmel, la. 
kással. Érdekes, hogy egyetlen falusi 
gazdaember sincs közöttük. A falu gon. 
dcekcdik a maga öregeiről. Inkább iparo
sok, munkások, munkásnők, tisztviselők 
és özvegyeik, meg kiöregedett háztartási 
alkalmazottak a bentlakók. Valláskülönb. 
ség nincs. Senki sem nézi, ki milyen tem. 
plombán imádja az Istenét. Itt igazán de. 
mokrácia van.

— Az intézet anyagi nehézségekkel 
küzd — mondja Bajásy Imre dr plébános, 
— Pedig 50 aggról kell gondoskodnia. 
Ápoltjainktól sok tagdijat nem szedhe. 
tünk, hiszen maguknak te kevés van. Aki. 
nek van egy kis nyugdija, annak egy ré^ 
szét befizeti. Aztán gyűjtésből, jóakaratu 
emberek támogatásából igyekszünk fönn, 
tartani.

— Mennyi az az Összeg, amit egy ápolt 
fizethet havonta? — kérdezzük.

— Átlag 30 ezer lej. De nem egy őre. 
günk van, aki kis tőkéjét befizette, hogy 
ennek fejében élete végéig tartsuk. Mint 
tudjuk, a pénz elértéktelenedett.1 . . De
nem panaszolok. Fő, hogy öregjeink jól 
érezzék magukat. Tessék megtekinteni 
őket.

Első Utunk Márton Andorhoz, a boldog, 
emlékezetű Majláth püspök titkárához ve. 
zet. ö is aggházi ápolt, nyolc éve lakik 
itt. 50 ezer lejt fizet havonta. Szép, fisz, 
ta, derűs szobájába besüt a napfény, ab. 
laica előtt virágokban tobzódik a nyár...

—> Itt élek — mondja, nehezen —, szív, 
asztma kínoz, bajosan beszélek. Beteg, 
rokkant öregember vagyok Olvasgatok, 
könyveimmel barátkozom, imádkozom.

’ — Meg van-e elégedve ? ,
— Azért a pénzért, amit fizetek, küiL 

nő. Van, aki semmit scm Pedig, ha 
abból a kevéske kis pénzből, amit tőlünk 
kapnak, a villanyt, vizet és személyzetet 
kifizetik, nem marad semmi

Más része az öregeknek az udvaron ül. 
dögéi nz árnyékos padokon. Nagy egyet, 
értésben élnek, nincs közöttük torzsalko. 
dás, veszekedés, irigység. Mondom: mini, 
ha nem is ezen a világon volnék. Kedves, 
ránctalan „if juöreg* asszony ül egy pá
don. Jórend Miháíyné a neve. Kőműves 
özvegjre.

— Jfő évig magam is dohánygyári mun. 
hősnő voltam. 4® esztendeig dolgoztam 
büntetés nélkül. S3 éves vagyok, megér, 
tem a pihenésre.

Hatvan esztendős lányával lakik itt 
együtt, ketten bírnak egy kedves, barátsá. 
gos szobát Nagy szeretőiben élnek.

Azután tisztelendő Funkenháuser M. 
Jakobea főnöknőt kérjük meg, hogy mu. 
tassa meg a kertet. Mert ő nemcsak a 
főnöknője az intézetnek, hanem egyúttal 
a kertésze is. Az óriási, egy holdnyi terű, 
letü kertet alig egy .két segítséggel ő 
műveli. Bizony kérges a keze. De van is itt 
látnivaló. Valóságos minfagázdaság. Mert 
ugynnbizony melyik kolozsvári kertben 
van már ennyi termő zöldbab, ekkora ká. 
poszta, almanagyságu paradicsom?

Közel ezer tő paradicsom sorakozik glé- 
dába.

— Paradicsomból oohasincs elég — ma. 
gyaiázza. - - Többezer zivéget töltünk meg 
télire. Különösen most, hogy’ az cc&r olyan 
mérhetetlenül drága, valóban nélkülözhe. 
tetlen. — De nemcsak zöldség van itt. Van
nak Ínycsiklandóbb fal ltok. Tyúkok, csir
kék kapirgálnak a baromfiudvarban, az 
ólban három hízó röfög. Csak igy képesek 
ellátni a kedves öregeket és igy történhe
tett mc-g 1946.ban, hogy husvétkor tiz 
tyúkból főztek jó erős húslevest nekik.

Végül a konyhába is bekv-kklntoitunk.
— Mi jó készül ebédre?
óriási fazékban fő a zsenge zöldbab, 

mellette egy másik fazékban szomesbab, 
ha megfőtt, összevegyitik. Hozzá pulisz. 
Kát kapnak A reggeli egy jó csupor kávé, 
ebédre rendesen kér fogda vrn, este hunét 
kávé, vagy köméaymaglevps Vasár- és 
ünnepnapokon húst is kapnak.

Jó érzéssel csukom bo magam mögött 
a kaput.

„Isten veled, szeretet és béke otthona!“ 
SZAPPANOS GABRIELLA
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mondotté Groza minisztereinek a budapesti „Köztársaság" című lap munkatársának
BUDAPEST — A Bölöni György «zer. 

fceszféEébeu megjelenő köztársaság» elmü 
feudanesti politikai hetilap junius 17-ilQ szá
mában Groza Péter miniszterelnök nyilat
kozatát közli. A lap bultaresü tudósítója 
több kérdést tett fel Románia miniszter- 
bínökének. Az első kérdés így hangzott:

— A magyar közvélemény mlnisi-ve: elnök 
ínat tartja a magyar—román együttműkö
dés politikai megtesiesit.őjének. Utóbbi ne- 
t'Siben a helyzet erősen romlott. Hogyan 
látja most a demokratikus együttműködés 
lehetőségét?

' — Úgy hiszem — felelte Groza miniszter
elnök —' hogy az én magyarbarát politikám 
komolyságát Magyarországon senki sem 
vonhatja kétségbe. Elsősorban le kéé sze
geznem: politikánk iránya Magyarországgal 
«vemben változatlan. Tagadhatatlan azonban 
a pillanatnyi poiiskai helyzet■ feszültsége. A 
magyar revizionista törekvések hatalmas 
támadási felületre adtak alkalmat a román 
reakciónak kormányom és saját széméiyem 
ejlen. ®h azonban nem félek tőluk. Arany 
János ,,Toldi“-jábó] idézek; ,rSemmí baj, 
az néki a tulajdonsága, hogyha nő a veszély, 
nő a bátoitóga!» így vagyok mos: én te. 
Sőf kormányom békés és ta-lán kisré pasz» 

.srtv természetű tagjait és megedzi ez az 
állandó sajtóprovokáció. így a. jövőben még 
komolyabban erélyesebben szánunk «ikra 
eredeti meggyőződésünkért. Szeretném, ha 
ezt az üzenetemet az egész magyar nemzet 
megértené. A két nép közötti pillanatnyi 
ellentét csak — napi potjtika. Maga a jó
zan ész is azt kívánja, hogy a két ország 
baráti kapcsolatai elmélyüljenek és azokat 
semmi meg ne zavarhassa.

— A román—magyar vámunióvá', kapcso
latban miniszterelnök ur a múltban több íz
ben említette az úgynevezett «spirituális." 
halálokat. Változtak elképzelései ezekről a 
határokról? — kérdezte az újságíró.

— A kérdést —' mondotta Groza Péter — 
kezdetté’ fogva rendkívül jelentősnek tartot
tam. Talán, ma fokozottabban érzem a fon
tosságát. Tudom, hogy Magyarország gat, 
óasági’ag igen nehéz helyzetben sínylődik 
és tudom azt ja, hogy a várna i ,ó révén — 
íoviyrv közvetlenül a békeszenóJések be
fejezése után kerül sor — igen jelentős gaz
dasági vérkeringés' jiului meg a két ország 
között. Egyébként a vámunióra vonatkozó 
terveket már kidolgoztam és szí-bői remé
lem, hogy azok megvalósításúra mielőbb 
sor kerül.

— Mi a véleménye miniszterelnök urnák 
a dunai államok .együttműködésének lehe
tőségéről?

— Rendületlenül hiszem. hogy a Duna, 
medence nemzetei megértik, a jövőben egy- 
másrautaltságuk jelentőségét — mondotta a 
miniszterernök, — A Duna-medencében csak 
a dunamentj államok együttműködésének 
segítségével építhetünk. Tudom, hogy Ma
gyarország helyzete némiképp kényes., hi
szen as öt körülvevő államok legnagyobb 
része szláv. Ez a ténj’ azonban' nem idézhet 
elő zavarj és ellenségeskedést. Magyar
országnak a jövőben nem szabad elszigete
lődnie. Azonban, azt is tudom, hogy bizonyos 
reakciós törekvések Magyarország elszige
telődéit szeretnék elérni és így éket verni 
a dunai blokk testébe. Magyarország első
rendű érdeke ennek megakadályozása. Hi
szek abban hogy illetékes körök megértik

vátesstásolcra és a tefn^swFi

a Duna-medence szövetségének fontossá: gát. 0 
Remélem, Magyarország a jövőben tevékeny | 
részt vés® a dunai államok életében és így | 
eléri azt, hogy életszínvonala és gazdasági | 
adottságai a többivel egysztntre emelkedjen. | 

_  A román politika további fejlődési « 
vonala .. ■. ? — tette fel következő kérdé- | 
tót a magyar újságíró. g

_  Mindenkivel keresem a barátságot. A | 
közelmúltban Igen szívélyes modorban tár- I 
gyalltam le problémáinkat Tito tábornagy- | 
gyal Jelenleg pedig komoly jelentőségű | 
gazdasági tárgyalásokat fo'.ytatok Ameriká- | 
vap és Angliával. Mind a Írét nemzet barát- | 
sága döntően fontos az ország számára. | 
Azonban kijelentem azt is. hogy Romániá- | 
nak legfontosabb támasza és politikájának | 
irányvonala a felsznbaditó szovjetunióval K 
való' együttműködés kiépítése, ügy vélem, | 
magyar szomszédaink is ezen a vonalon ta- | 
Kihatják meg kivezető’ útjukat súlyos hely- | 
zetükböl. I

— Tud-e arról miniszterelnök ur, hogy az j 
elmúlt napokban érkezett meg Romániába a 
magyar gyermekek első csoportja?

_ Hogyne tűdnél: róla! — vágott közbe 
a miniszterelnök. -— Az akciót személyedéi 
Is támogattam. Pontos értesüléseket kaptam j 
a gyermekek étkezéséiről és úgy érzem. | 
hogy ők és az utánuk következő csoportok | 

__ hiszen még sokezer gyermeket várunk — | 
magúkkal viszik fiatal lelkűkben a feüisnre- g 
rés csiráját. Azt a csirát, amelyből a ma- g 
gyár—román demokrácia szövetsége sarjad | 

, és azt az Ígéretet. hílS>’ 3 két demokrácia | 
szakit a mult gyűlölködésével és a jövőben g 
gyümöl/tsöző barátságban egyesül. |

Létesitsueű& 
falum uzeumokat!

KOLOZSVÁR. — Érdekes kezdemé
nyezésről ad számot u.MNSz országos 
közművelődési bizottságának tudomá- 

. r.yos ügyosztálya. Falumúzeumok létesí
téséről van szó, abból az elgond olásból 
kiindulva, hogy a rengeteg régi holmi, 
amely őseink kezem -unkáját és ízlését 
őrzi, csak, úgy menthető meg az utódok 
számára, ha falvakként egy-egy szobá
ban összegyűjtjük és megőrizzük.

László Gyula egyetemi tanár az ügy
osztály vezetője jelentésében közli, 
Hogy az első falwmuzeum jnár meg is 
alakult a kofozsmegyci Mezőkobőlkut 
községben, ahol. Nagy Ödön helybeli 
lelkész, egyik fiatal néprajzos szakem
berünk, ifjabb Kés Károly egyetemi 

\ tanársegéd utasításai szerint, állandó 
i kiállítást- rendezett be az elkallódó ré- 
I gi dolgokból.
í — Gondoljunk arra — mondja a je- 
í lentés —, hogy egyszer mi is mult le- 
I szűnk s mindaz, ami) mi csinAV-unk, 

ugyanúgy elkallódnék, mint ahogyan
I nem-törődünk mi az elődeink munkájá

val. Márpedig a munka becsülete meg
követeli, hogy ami alkotás volt, az va-

i lamiképpen maradjon meg az utódok 
| .emlékezetére. Lássák, hogy nem készen 

lett mindaz, amijük van, hanem az elő
dök nehéz munkája ■ teremtette meg 
mindenkor a jobb élet lehetőségeit.

Falumúzeumokat minden községben, 
fel kellene állítanunk. ,Leghelyesebb,. 
ha a falumúzeum céljára egy eredeti, 
régi épületet választanak ki, amely már 
önmagában is szemlélteti a régi életei- 

I szoityokai s oda gyűjtik össze a "régi 
I szerszámokat, bútorokat, szőtteseket,
I bokályokat s más háziipari és néprajzi 
| . kincseket.
| -4 falumúzeumok felállítására a MNSz
I megbízásából ifjabb Kés Károly egyete- 
i ■ mi tanársegéd ad levéübéli megkeresés- 
I re levélbcli utasításokat, sőt a szükség- 
I hez képest személyesen is kimegy Pon

tos postacíme: Bolyai Tudományegye
tem Régészeti Intézete, Cluj, Strada 
Arany János 11.

KOLOZSVÁR — A MNSz központjának 
női osztályán találkoztam özvegy Sulyok 
Pétéi névéi.
'ötven év körüli földműves asszony, arcát 

nápégette és életszántotta ráncok bárázdáz- 
zăk ünneplő ruha van rajta, a falusi asz- 
ezonyok örök iürneplöje. Színe fekete. Fe- 
jen is fekete kendő, úgy öregasszonyosan 
megkötve, körülkerítve arcát és- álla alatt 
kettős göbre huzva. Kezében botot szoron
gat, mikor elbúcsúzik, akkor látom, hogy 

■ tóntikál Fáinak a lábal. Fáradták, fájnak, 
mert egy élet van már Sulyok Pétcrnfi mö
gött teherrel, hajjal, gondokkal és örökös 
munkával.

Most azért jött be Bágyon községből, 
hogy utasítást kérjen a MNSz női csoport
jának vezetőségétől a napközi otthon felállí
tására vonatkozólag.

— Hadd törődjünk már a kicsinyeiukkal 

Megkezdődtek a kolozsvári könyvnapok
. .......... . """'r 1

A h o I az I ró ta! ál közi k az Olvasóval
I _ - . V V _ - - - - ’•

Körséta
KOLOZSVÁR. Az író azért ir, hogy ( 

olvassák. De a mai iró nemcsak gyönyör- j 
köthetni, szórakoztatni akar, hanem egyben I 
nevelni is. Ezért ma mindennél, toalettnél, 
nyaralásnál, társadalmi életnél fontosabb a 
jó olvasmány. Hála Istennek, vége annak 
az időnek, amikor a könyv „luxuscikk", be
rendezési tárgy, porosodó — de nem for
gatott _ kelléke volt a lakásnak. Ma a 
könyvet megbecsülik, szeretik, értékelik.,

Hogy az irót közelebb hozza az olvasóhoz, 
bizonyos lelki' összefüggést teremtsenek kö
zöttük, a könyv propagálására létesültek a 
könyvnapok. Ma kezdődött meg a négy na
pig tartó kolozsvári könyvnap

Kellemes, hűvös, bár kissé szeles időt 
i kaptunk „ajándékba" az első kolozsvári 

ktinyvnapon. A város külső ltépén is meg
látszik, hogy ma van a könyv ünnepe. A 
könyvesboltok elé asztalokat állítottak, csi
nosan kiterítették varrottas vagy szőttes ab
roszokkal. Rajta áll a sok lelki termék, bi
zonyságául annak, hogy íróink valóban dol
goztak.

Az , Utunk" szerkesztőségében találkoz
tam Nagy Istvánnal Témaköre a városi 
proletársors. Kilenc kötete. je)ent meg. Most 
kis Ideig szünetet tnrt. pihen; addig „csak" 
szerkeszt, bírál, buzdít vagy gáncsol, de 
ötökké forr, m'nt. a must.

_ mun*''-soknnk i« aHmjniuk nylVJr 
nrru liogv liönyvsziikséglotolkct boszcrcz- 

■ r/.k - - válaszol kérdésemé . — A gyárak, 
bon, nagy műhelyekben, srintén állítottak

is, az ó nevelésükkel, mert az iskolásgyere
keink tanulását már biztosítottuk — mond
ja. Elmeséli, hogyan siettek Rágyon község 
magyarjai tanítóik, Berki György. Szabó 
József és Szabó Piroska segítségére.

_  A MNSz mult évi gyűlésén határoztuk 
e5, hogy gyűjtést rendezünk részükre. Annyi 
lisztet, krumpli®, zöldséget és pénzt gyűj
töttünk' össze, hogy áprilisig fedeztük belőle 
mindhármuk ellátását. Áprilisitól aztán a 
gazdák látták vendégül őket, Id két, ld há
rom napig, ki meg egy hétig ^osztoMat- 
ta“ éltet, aszerint, hogy volt módja. Ba
kancsot és rulíAt is vetítünk. Megérdemeltek 
miniden segítséget, mert 
galmas emberek.

Szervezeti kérdésekről
— A magyarnak egy 

möniínie és ez a MNSz — mondja Su’yok 
Rétemé. — Nálunk ezt már meg is értették,

becsületes és szór-

beszélgetünk, 
helyre kell ma ®-

a kolozsvári könyvsátrak között
«5» Van-c kiadatlan: munlteja?.
e-^ Van. De azok nem munkák, ősak ifjú

kori — botlások.
—‘ „Büvért éjszaka" cánü könyvnapi köny

vét személyes élmények alapján írta?
— Minden személyes érzésből indul, de 

az jrónál átalákuj. 
Most min dolgozik?

— Memoárjaimat irom.

M asztalokat. Nejük nem fortties a» író de>- 
dllcáclőja. A könyv érdcldi őket

—1 A munkás szakított a ponyvával 'l.
— Azért olvasott » munkás ponyvát, mert 

nem ismert annál jobbat. A ponyva helyett 
inig nem tudtunk inásít! adni.

Az utcán jön szemben velünk az erdélyi 
magyar' írók legidősebbje: Kisbáa Miklós. 
18 kötet szerzője. 23 éves kora óta ir. 

SZÖVETKEZET

A kbita.lt mennyiség első téléig 
— mely ruhaselymekből, impri- 
mékből és nyakkendőselyemből 
áll — már megérkezett és ki
osztása megkezdődött az Aru- 
csarnok helyiségében (voltSo.a) 
és a Szabadság-tér 23 szám 
alatti tcxtilüzletben (volt Scherg)-

különösen az asszonyok és leányok. Igazán 
nem panaszkodhatunk, gyönyörűen hala
dunk munkánkban, kéthetenlúnt , tartunk 
ösí’ssjövetel eket. Példát mutatunk a fér
fiaknak is.,

_  Készülnek-e a választásokra? — kér
dezem.

— Hogy készü'öuünk-e ? De még mennyi
re! A mi asszonyaíuk és leányaink egytöl- 
egyig tudják, hogy melyik listára kei] sza
vazzunk. ki fárad a jogegyenlőségünkért.

A MNSz közelgő országos nökongresszu- 
sárói esik szó. Bágyon magyar asszonyai 
Is üagyon várják a julius 28—29. napjaira 
Teiwirtórro összehívott nőkongresszust,

_  Hogy elmehetünk-e vagy nem, azf még 
nem tudjuk, de lélekben ott leszünk mind és 
egységesen, fogadjuk el a kongresszus hatá
rozatait, mert mi, fordamegyei magyarok 
egységesek vagyunk — mondja és szemel 
öntudatóran cDillannak fel, " j. t

Most látjuk csak, mit tesz a propaganda! 
Az újságcikkek beharangosáása után 1í{- 
tüaöen fellendült a könyvvénár. Akik nem 
szoktak könyvet vásárolni, most asofc 
vesznek —■ a hírverés hatása alatt. Lég. 
keresettebb könyv: Bșnedsk Marcsiit^ „Az: 
irodalmi műveltség' kŐnytx>í Mellett» na
gyon vásárolják Gorkij „Gyermekéveim" 
című munkáját.

Szemben jön Méjfuoz Jé^ef és Kacs® 
Săhdor. MSlítuBB kedvese téíhaköre a ha- 
nyáSó poigárcág lo&i najsa; viszonya d 
parasztsághoz Ss munkássághoz. Kacsd, 
S&ntethoz forrtulUnkT

— Mi. a sz'vAigyz, az irodalom, az újság
írás, vagy a poHffcă?

— §rerelisicm ■ tsz iroőafcm. hivatásom az 
újságírás k&tő’aEtógem a politika. Téma, 
köröia a’ nép. EdÓlj négy tóísjyvem jejpnt 
meg, mind prósaj müvek, ife újabban « .vers 
foglalkoztat.

■ A líibro Jdtojiyitetet előtt üi Kés 
Szorgalmasan íija alá kKsyv.eit. ö Er.'o(y 
egyjk. nagy irój?- FediJ IS*# művészete az 
építés. Ahpgy tíáeJsétíí

-T- I^g8^vetóbbc»;íííB ..^té!ttettel .fo^iftl- 
Itoziito Se sím mtóf’nfiuís pénz, az nem 
tértet,

És-tá! «sa-körten Iscserttea.
i— A’ss țrfs cűsn. 'mS — a feketézée. 

Psak veszélyes
^■'Bizonyára, atór? ír. wrt kell a maga 

piüvészctónelí egy,'Éftáonytw ki éj éri forma.., 
is—Szavamba vág:

— Mert van időm! Ha nem rendelkeznék 
idővel, nem jtítólC VílAgt® doiog.

y.égűl a Míiüu-s könyvüzjetben felfedez
zük Jékely Zoltánt, ö lapunk hasábjain 
annyit irt könyvről, öTvcndütílc, hogy egy
ezer reslhuzhaijuk a víreslepeAőt.

v-> Mit jr szi-zoffebböi, ’U-rret vagy prózái l
V— Újabbon prózát. A Jő vers trátóhoz 

több magányosrág kelj, öíint amennyivel n 
Írtai erdélyi írók iásrostóge rendelkezik. 
Nem HZa.Ú(ltoltnni n vwnse.J, csak óvnttw 
vagyok, nem nlcrrom erőltetni a d*ljp>t. A 
prózáluw csak éluién.v szükséges, vershez m 
alkotás» aJprolMcleJ nvly manapság jó- 
fonnáh egyjküuRnek sem áll rendelkezésére.

— Mit gcsulo], a jómód, a gazda;'.iá? 
hiCTiái-e, voíry árt a költőiek?

, KOJtöj .tcniutezct vtílc;,-ulja. Ver la ifié
nek és rcíöfinek éjetejemo volt a nyomo
rúság a bányaitatAș. Dr példán. R>lko ce>ik 
bizonyw polgári bé'lnv.'x'^txvi, t«ijcs rnrno 
|nl rmrgánybun vájhatott — Rilkévé.

A könyvnapok négy napi' tat tenni: A 
köröntóg még azt tertjo, van n-.fc « 
vátóristera. Mowt: 
khrtri magúnak **- müveket. Ca.ik mi 
gn.'rm a irrírJcUcu, vájoge sa meg mb 
n m-Jdvalót. Do behunyt «Vemmel 
ro|hat. mert ac’.njU'S mu >kn, büíoayo-", 
nejn kei íj', a Jrezébc.

?

még n’v.Jcjp'!.

kbita.lt


VILÁGOSSÁG
A Romániai Magyar Képi Szövetség 

központi napilapja
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kolozsvár. 

Brassal-utea 7. Távbeszélő -58.

Levél a csecsemőit cukráról
Igen tisztelt szerkesztő úri.
Szegény munkásasszony vágyók, aki ke

mény, fárasztó munkával keresem a ke
nyeremet így is álig keresünk az uram
mal együtt annyit, hogy megélhessünk. 
De van egy nagy örömünk: három hóna
pos kisgyerekünk. Sajnos, nem adatott 
meg, hogy magom táplálhassam: nincs 
elegendő- tejem. így hát kicsinyemet mes
terségesen kell tápláljam. Hogy ez mibe 
kerül, azt mindenki elképzelheti. Éppen 
ezért igen nagy örömmel olvastam lapjuk
ban, hogy a betegsegélyző cukrot, lisztet 
és grízt oszt szét ezentúl minden hónap
ban a mesterségesen táplált gyermekek 
részére.

Sajnos, csak az örömnél_____________ _ ______ maradtam, 
mert azt egészből nem lett semmi. Én 
nem tudom, hogy mi[ csinálta Betegse- 
gélyzö, de annyi tény, hogy pár nap után 
beszüntette a cukorosztást s a legtöbben 
nem kaphat iák meg mesterségesen táp
lált csecsemőjük részére a cukrot. Azóta 
néma csend veszi körül az ügyet. Szeret
nék tudni, mi a helyzet, kapunk cukrot 
vagy nem? Mert tessék elhinni, magam
fajta szegényember nem bírja megvenni 
fekéién a cukrot.'Már pedig, ha nem ka- 
púnk cukrot, belepusztulnak a csecse
mőink!

Éppen ezért arra kérjük a Közellátási 
Hivatalt, gondoljanak ránk s osszák be 
úgy a Kolozsvárra érkező cukcrmennyi- 
séget, hogy abból juttassanak a csecse
mőknek és a szoptatós anyáknak.

A jövő nemzedék keservesen meg fogja 
sinyleni, ha nem gondoskodnak idejében 
róla.

A Betegsegélyzőt meg arra kérjük, foly
tassa sürgősen a beígért cukor.és liszt íci- 
osztását s adjon nyilvánosan felvilágosí
tást, miért, várunk már hosszú hetek óta 
arra, amit nagy újságcikkekben meg
ígértek.

Tisztelettel: Egy munkásasszony.

FELHÍVÁS ELŐFIZETŐINKHEZ! Érte
sítjük előfizetőinket, hogy lapunk előfizetési 
dija változatlanul 4000 lej. Azoknak, akik 
Julius 1-től 5000 lej tavi előfizetést juttat
tak el kiadóhivatalunkhoz, a különbözeiét 
legközelebbi előfizetés-megújításkor letud
juk, Hasonló helyzetben lévő rldékt előfize
tőink a legközelebbi megújításkor a mos
tani befizetésük arányában kevesebbet kell 
fizessenek, A KIADőHiyATAL.

A MNSZ KERTI ÜNNEPÉLYE. A 
MNSz a Haller-uteai óvónőképző kerthe
lyiségében szombaton délután és este 
kerti ünnepélyt rendez, kzombaton^ dél
után a .gyermekeket várja a bábszínház 
és a'közös gyermekjátékok öröme, este a 

, volt hadifoglyok gyűlnek össze bajtársi 
találkozóra. A szórakoznivágyókat regge
lig tartó tánc, gulyás, flekken, kürtös 
kalács, fánk és jégbehütStt italok várják.

A KOLOZSVÁRI ÉLELMEZÉSI MUN
KÁSOK CUKRÁSZ- ÉS ROKONIPARI 
CSOPORTJA felhívja tagjai figyelmét (cuk
rászok, cukorkások, italosok, mézeskalácsa, 
sok, tészta- és ecetgyárak), hogy juliu3 

' 12-én dé'után fél 5 órakor rendes havi tag
gyűlését tartja fontos napirendi pontokkal.

A BÉKEGAZDÁLKODÁSRA való áttérés 
feladatairól szól az EMGE uj körlevele. A 
körlevél ismertetésére visszatérünk.

VASÁR- ÉS ÜNNEPNAPOKON A VEN
DÉGLŐK, SÖRÖZŐK, BODEGAK ÉS 
KORCSMÁK DÉLI 12 ÖRÁIG KÖTELESEK 

• ZÁRVA TARTANI! A kolozsvári rendőrség 
közigazgatás! ügyosztálya 31.041/1946. szá
mú rendeletével közli, hogy a vasárnapi 
munkaszünetröl szóló törvény 7. szakasza 
értelmében a vendéglők, sörözők és bodegák 
vasárnap és a törvényes munkaszüneti na- 

bpokon déli 12 óráig kötelesek helyiségeiket 
\Aárva tartani. A korcsmák vasárnap és a 
törvényes ünnepnapokon dé'l 12 óráig szín, 
tén nem nyithatnak,’ este 7 órakor pedig 
bezárni kötelesek. A rendőrség nyomatéko
san felhívja az érdekeltek figyc’mét a ren
delet pontos betartására, mert a kihágást 
elkövetőket bíróság elé állítják és szigorúan 
megbüntetik. A rendeletét Crăciun rendőr. 
kvesztor és Netea Aurelian, a közigazgatási- 
ügyosztály főnöke Írták alá.

FELHÍVÁS A KIBOMBÁZOTT HÁBO
RÚS KÁROSULTAKHOZ! Felkérem ez ősz. 
ezes kolozsvári kibombázott háború.! Ictio- 
su'tokot, hogy érdekeik megvédése céljából 
julius 14-én, vasárnap délelőtt 10 órakor 
a Városháza nagytermében megtartandó 
értekezleten minél nagyobb számban jelen
jenek meg, A végrehajtóblzottsúg nevében: 
I*on Valér veit kormánybiztos.

Ifjúsági Napokat rendesnek
a MNSs kolossvári fiataljai

KOLOZSVÁR. — A Magyar Népi Sző- számában rét Jelesen beszámoltunk, 
vétség kolozsvári ifjúsági tagozata szom
baton és vasárnap Ifjúsági Napokat ren‘ 
dez. Ezalkalommal tartják meg a kolozs
vári MNSz ifjúságának közgyűlését és 
választják meg az uj vezetőséget.

Szombaton délután 5 órakor a MNSz 
Farkas-utcai székhazában írói irodalmi 
délutánt rendez a kolozsvári magyar ifjú
ság, melynek műsoráról lapunk előző

Augusztus befejeződnek
a tanári képesitővizsgák

KOLOZSVÁR. — A kolozsvári. Tankerü
leti Felügyelőség a tanári képesitövizsgák- 
ka} kapcsolatosan az alábbiakat közli:

L A vizsgálatok sorrendje a következő:
Julius 15-én román nyelv a Ferd;nand. 

egyetemen, Pasca professzor szemináruima- 
ban*. Kereskedelmi áruisr.:eret a kereske
delmi leányiteeumban.

Jujius 16-án kereskedelmi ismeretek a 
[kereskedelmi leányüceumban..

Julius 22-én magyar és latin nyelv a re
formátus leányliceumban. Német nyelv a 
Bo'yai-egyetem német szemináriumában, 

j. Történelem és földrajz a református fiu- 
I líceumban, filozófia a református leány- 
| líceumban.
I Julius 23-án természetrajz a römaj kafo- 
| likus fíuíiceumban, kereskedelmi jog- és 
H közgazdaságtan a kereskedelmi fiujiceum- 
I bán.
I Juljus 25-én pedagógia a református 

leányliceumban.
Julius 26-án mennyiségtan a Bolyai-egye- 

tem matematikai intézetében.
Augusztus 2-án fizika-vegytan a Bolyai- 

egyetem matematika-, természettudományi 
intézetében.

2. A fenti beosztás a főszakekra vonat
kozik. A mellékszakbő] minden jelölt az 
illető tárgy főszakjára kinevezett bizottság 
előtt vizsgázik. A gyakorlati tanításon el
ért eredmény a jelölteket nem gátolja a 
vizsga folytatásában.

3. A nemzetnevelésügyi minisztérium a 
vizsgadijakat feleirtjte. Az uj dijak a kö
vetkezők: gyakorlati vjzsga 20.001) lej. fő
tárgy 60.000 lej, melléktárgy 40.Q00 lej, 
összesen 120.600 lej. Ezt a dijat mindenki
nek le ke]] fizetnie, hacsak a bizottságtól 
dijelengedést nem kap. A gyakorlat; taní
tásért a kiegészítést és a föszakdjat a je
löltek’főszakjaik bizottságához fizetik be. a 
meUékszak után esedékes dijak pedig annak 
a főszaknak javára amelynek a bizottsága 
előtt vizsgáznak, a’ dijak befizetése ugyan
ezt történik, ahol a múltban. Vizsgára csak 
a dijak kjegyenljtése után tehet előállni.

KOLOZSVÁRI SZOLGÁLATOS GYÓGY
SZERTÁRÁK. Julius 11-én és 12-én szol
gálatban: dr. Hinta, őrangyal, Remény, 
Diana és Aeaculup gyógyszertárak. Mind
két napon egész éjjel szolgálatban: dr. 
Hinta és Remény gyógyszertárak.
' líEKEZÖ- ÉS HÁLÓKOCSI KÖZLEKE
DIK A RAPED-VONATOKOW. A CFR ve
zérigazgatósága az utasok kényeimére 
háló- és étkezőkocsikat iktatott be a főbb 
vonalakon közlekelő Rapid-vonatok szerel
vényeibe. Hálókocsi közlekedik Bukarest és 
Temesvár között naponta a 13—14 Rapid
vonattal» a Bukarest—Budapest (Arad— 
Kurticson át) köZ'ekedö 21—22. számú vo
naton hetenkint háromszor, a Bukarest és 
Arad között közlekelő 21—22. számú vona
ton hetenkint négyszer, a Bukarest—Nagy
várad között közlekedő 42—43. számú Ra
pid-vonaton naponta. Étkezőkocsit csatolnak 
a Bukarest—Temesvár között közlekedő 13— 
14. számú Rapid-vonathoz, a Bukarest és

Berlioz százéves
KOLOZSVÁR. — Berlioz a zenei ro

mantikának egyik legnagyobb francia 
mestere. Alkotásaiban forradalmár, em
beri kiállásában fantasztikusan különc. 
Mint minden újítónak, Berlioznak is küz
deni harcolnia kellett azzal á nagy 
tömeggel, amely nem akarta és nem tudta 
megérteni.

Neve már világhírű volt, de anyagi 
helyzete még mindig siralmasan zilált. 
Ezért hangversenykörutat lesz Eurțâ-w 
országaiban, hogy müveümaga rezéwyc.jc 
és mutassa be. Az anyagi szül, ég és a d'- 
csőség vágya in szí ISIfi bán T.iásodlzh-m 
Európa fővárosaiba. Bécsiül utuz',t l- 
Pestre néhány zenekari alkotása vrz-'rylé- 
sérc. Lisztnek bizalmas bal .'„i kör."1.ez
tartozott és igy feltehető, hogy lu lőtt 
egyet-mást a magyarokról. Rokonszr evei 
utazott abba az országba, ahol Fe- 

Vasárnap reggel e órakor kezdődik meg 
a közgyűlés és ezután kerül a sor az uj 
ifjúsági vezetőség megvá.asztására. Köz
gyűlés után a résztvevők együttes kirán
dulást rendeznek a Hójába, melyet este 
8 órakor tábortűz zár be.

A kolozsvári MNSz ifjúsága lapunk ut
ján hív meg minden magyar ifjút és 
leányt a közgyűlésre és kirándulásra.

4. A minisztérium a. Tankerületi Felügye
lőséghez visszaküldte azoknak a jelöltelmek 
okmányait, akik beírásukat a miniszté
rium utján kérték. Tekintettel arra, hogy 
az okmányok hiányosak a Tankerületi 
Féiügyel&ség felhívja a jelöltek figyelmét:. 
valamennyi okmányukból hozzanak bo Igaz
gatóik által hitelesített másolatokat, hogy 
az esetleges hiányokat a bizottság tifliârâ- 
ná; pótolhassák.

5. Tekjntettel arra, hogy egyes szakcso
portok (éhek, testnevelés és egészségtan) 
vizgáikat már befejezték, még mielőtt a 
vizsgadijak felemeléséről az értesítés meg
érkezett vo]na. o. Tankerület! Felügyelőség 
felhívja az olyan iskolák igazgatóit, ame
lyeknél a fenti szakcsoportokra előállott 
tanárok működnek, hogy az lile töktől szed
jék be a még esedékes vizsgadijat ée azt 
haladéktalanul küldjék meg a gyakorió lí- | lója kéziratát megvette gróf Batthyány 
ceum igazgatóságának: Liceul de aplicați? Ö Kázmér és a budapesti zeneegyíetnéti 
maghiar Cluj, Str. 23 August 26 címre A | ajándékozta.
postai feladóvevényen fel kell tüntetni az | Az eredeti hangszerelést a szerző ké* 
ill'ető tanár nevét és szakját. Az összeg g sőbb megváltoztatta és uj alakjában bele* 
míc őbbi beküldése azeirt fontos, mert a | szőtte ,pauszt elkárhozása" című világ* 
vizsgált előreláthatólag augtisrtu3 10-jg be- | hirü zenekari müvébe. Berlioz Goethétől! 
fejeződnek és azután a Tankerületi Fel- g elférőleg Magyarországon is szerepelteti 
ügyelőseg azonnal felterjeszti a g Fausztot, csakhogy a miibe bevehesse a
ügyiratokat a mimszțenumhoz érvényes!- g Rükóczi-indulót. mert tudta, hogy ezzel 

fokozni fogja Fausztja hatását.
vizsga- & Rákóczi-indulő átdolgozott és bővi*. 

a " tett kiadásának hangjegyeit a szerző 
ISSÍ-ben Győr városának ajándékozta, hő* 
Iából az ezüst koronáért, mélyet a költő*, 
nek hódolata jeléül küldött a város ifjú* 
sága.

A Rákóczi nóta eredete ma ie tisztá
zatlan. Sokáig Bihari János híres prímás* 
nak tul'íjdonitották. Valószínű, hogy 
kuruc idők egyik dallama. Vitathatatlanf 
hogy ez a muzsika lelkesítő lendületes rif* 
masával az egész világot lázbaejtette.

A Rakócri-induló berliozi hangszerelése 
most száz esztendős — „és ha má is lel* 
kesedik hangjain a világ, ez Liszt zongo* 
rcfantazíá^a mellett, Berlioz pompás ze
nekari feldolgozásának köszönhető.

LAKATOS ISTVÁN IMRE.

mSs©ifas •
KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:‘Capitol: 

Dalol a szív. Schubert-szeranád. Előadások 
hétköznap 5, 7 és 9 órakor. Szombaton, vasár
nap éls ünnepnap 3, 5, 7 és 9 órakor. 
Munkás: Fűszer és csemege. Csathó Kál
mán világsikerű színdarabjának filmválto
zata. Select: Az éjét komédiája. Lég. 
újabb amerikai film. Ennél a filmnél ta 
előadások — kivételesen — hétköznapokon 
5, 7 és 9, szombaton és vasárnap 3 5 7 és 
9 órakor kezdődnek. Uránia: Kölcsönkért 
kastély. Főszerepekben: To’nay . Turay, 
Fó-day, Habos. Ooiteo: Julius 25-lg’általános 
takarítás miatt szünet.

I

h

tésre. Ezt azonban csak akkor teheti, ha az g 
előirt dijak hiánytalanul bafotylsk s azok- | 

■ ról az e’Bzámolárt a bjzotttságok „
ügyirataihoz csatolhatják. |

6. A jelöltek a vizsga megkezdése előtti | 
napon kötelesek jelentkezni, hegy az ügy- | 
keze’ési teendőket (díjbefizetések) elrendez- | 
hossék. A bizottság titkáraival a kapcsosa- | 
tót azokban, a intézetekben kok keresni, | 
ahol a vizsgát tartják.

7. Az angol szakcsoport vizsgájának idő- |
pontjára m-ízve az az irányadó, aráit a bi- | 
zottság a jelöltekkel már közölt. Azoknak j 
a vizsgájára, vonatkozólag, akjk a jogot i 
választották menékszaknak, a Tankerületi 3 
Felügyelőség kéteöbb fog rendelkezni. |

A tájékoztatót Hadházy Sándor tankerti- B 
lefi főfelügyelő és Pogány Albert .ankerü- 
leti felügyelő Írták alá.

Arad között közlekedő 21—22. számú, a 
Bukarest és Marosvásárhely között közle
kedő 31—32. számú és a Bukarest és Szat- 
már közölt közlekedő 42—43. számú Rapid
vonathoz mindennap.

MAGYÁR KERESKIJX5K FIGYEL
MÉBE! Ma délután 6 órakdr a kolozsvári 
magyar kereskedőit nagygyűlést tartanak 
a Magyar Népi Szövetség Farfeas-utcai 
székhazában a magyar kereskedőtársa- 
dalmat érdeklő fontos politikai és gazda, 
sági kérdések megvitatására. Minden ma
gyar kereskedő jelenjék meg.
A CSÉPLŐGÉPTULAJDONOSOKAT ÉS 

BÉRLÖKET, akik Kolozsvár határában 
akarnak működni, lapunk utján felhívja a 
kolozsvári Közellátási Hivatal, hogy a julius 
13-án, délután 6 órakor megtartandó meg. 
beszólásén jelenjenek meg a Közellátási Hi- 

.vatal Farkas-utca 4 alatti helyiségében. (11. 
ezámu szoba)( a működési kör megjelölé
sére.

MŰVÉSZEI
Rákóczi-indulójci
renc bölcsőjét ringatták. A magyar nem
zeti ébredés kora volt ez az időszak s igy 
érthető, ha Berliozt bécsi jóakarói arra 
figyelmeztették, hogy Pesten magyaros 
müvet kellene vezényelnie, ha ennek az 
országnak rokemszenvét meg akarja nyer
ni. Kapott is Pécsben egész sor mc gyá
ros zongoramüvet azért, hogy mielőtt 
Pestre érkezik, fogalma legyen az akkori 
magyar muzsikáról.

Önéletrajzában — mely magyarul Wild- 
ncr Ödön összeállításában és fordításá
ban jelent meg — sok humorral Írja le 
becs-pesti szekérutját és viszontagságos 
élményeit a magyar fővárosban. Panasz
kodik: a rettenetesen rossz utakra, a sza
bályozatlan Duna kiöntéseire, melyekben 
cletveszcdélcmbcn kellett vesztegelnie. 
Végül mégis megérkezett Pestre.

18'fd, február első napjaiban karüU n.

magyar fővárosba. Erkel Ferenc feVne-. 
; resté szállásán és közölte vele, hogy a- 
| nemzeti ébredés hangulatában ajánlatos' 
i volna, ha hangversenyén valami magyaros' 
j muzsikát vezényelne. Erkel zongorához 

ült és eljátszott Berlioznak néhányat régi 
magyaros dallamainkból. A francia mes
ter figyelmét a Bákóczi-nóta ragadta 
meg, annak dallamát hamarosan lejegyez
te. Másnap már készen volt a Rákóczi, 
vagy Magyar Induló vezérkönyve. A szó
lamokat azonnal kimásoltatták és meg is 
kezdték a zenekari próbákat.

Pctrichevich Horváth Lázár, a „Hon
derű" című lap szerkesztője felkereste 
az uj mii hangjegymásolóját, megnézte a 
vezérkönyvet, melyhez semmit nem értett, 
majd szóvátette Berlioznak, hogy pláné
val kezdi a dallamot, pedig a magyarság 
megszokta, hogy ezt hangosan játsszál:. 
A nagy francia megnyugtatta a fontos-1 
kodó szerkesztőt, hogy olyan forték lesz
nek a hangversenyen, amilyeneket életé
ben még nem haliott.

A bemutatón a halk bevezetőrész után, 
mikor az egész zenekar dübörögni kezd, 
a közönség olyan lelkes tüntetésbe kez
dett Berlioz müve mellett, hogy az együt
tesnek meg kellett állnia. Újra kezdték 
az. indulót, s amikor befejezték, nem akart 
vége szakadni az ujjongásnak és Berlioz 
ünneplésének. Maga Berlioz írja barátját 
nak, Humbert Ferdinándnak: „Nem. kí
sérlem meg, hogy leírjam az emberek fel
indulását és könnyeit. Csaknem borzasztó: 
förtseges volt az.“ Berlioznak mindegyik 
pesti hangversenyén el kellett vezényelni 
Rákóczi-w,dűlőjét, mindannyiszor óriási 
hatással.

Mielőtt Berlioz elutazott Pestről, indu„

mÎEădeafeâ hiteles
híffsetsiB e? K«s®>cinsg. 

váltási dijat
KOLOZSVÁR. !— A kolozsvári városi adó

hivatal a következő felhívással fordul as 
adófizetőkhöz:

A közmunka megváltásának határideje 
már lejárt. Az adóhivatal újabb és egyben 
utclsö ílntárldőt ad a folyó évi jullu3 30-Ig, 
hogy n&vJenld clegat tehessen a közmunka 
.meg .’áitásl dija befizetési kötelezoptségének

A folyó évi augusztus Le után — Icivévc 
a gyárak alkalmazottait, akiktől a bérlista 
alapján történik a levonás — mindönki a 
ki ve tett összeg k&szeresét köteles megfi
zetni. A torlódás elkerülésére a befizetést 
csekk utján 13 tehet eszközölni,

i és c.í.ycb értéktárgyak vétele, 
( eladása. ’
H n R RI fy Ü\íi 0 W/ .
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Neamtu főispán uzenetc a földreform során sérelmet szenvedett magyarokhoz
dES-SZENTMARGITTA. — (Kiküldött 

Munkatársunktól.) A búzatáblák közé éppen 
akkor szándékoztak beáganl az aratók 

. Szentmarglttán amikor ott jártunk. Szó
járásuk azt mondja: akkor van jó kukorica
termés , ha két bocskorral aratnak. Már 
tudniijilk, ha a bocskorra még egy sár
bocsikor js ragad. Ebben az esztendőben 
pedig bizony ugyancsak egy bocskorral 
kezdte el az aratást a szentmargittai gazda. 
A buza jól fizetett, még talán a kukoricán 
iá segíthetne néhány jó eső, de a legelőt s 
a kaszálót már aligha javíthatja fel az idő 
A falu gondját magas árakkal szokta meg. 
fizetni a város, s az állatok tartása ebben 
ax esztendőben éppen elég gondot okoz 
majd a szamösmenti falvak népének is.

A nagyobb bajt azonban ezen a vidéken 
azok az uszítok okozták, akjk mindent el
követtek azért hogy egymásra ugrasszák e 
megye két népét. Az egyik faluban á refor
mátus templomot gyalázták meg, a másik
ban a kukoricás közé kergették a magyaro
kat, a harmadikban a magyarok ablakait 
törték be és bizony akár százig £s elsorol
hatnánk így a sovinizmus ádáz bujtogatói- 
nak ,,eredményes" munkáját. Az utóbbi 
hetekben azonban a két nép között helyre
állt a béke, Mjntha kicserélték volna az 
emberekét, azok, okik tegnap még ezernyi 
gondot okoztak a hatóságoknak s a két nép 
megbékéléséért megfeszített erővel küzdő 
demoknaltükus pártoknak és szervezeteiének, 
most már nyugodtan dolgoznak magyar 
földműves testvéreik mellett ■ azokat js 
hagyják nyugodtan dolgozni.

A tanító bocsánatot kér
Mintha Tubám tisztelendő a szentmargit- 

tai görögkatolikus lelkész 'békességre imö 
keresztényi szelleme aratott volna hirtelen 
bz egész vidékre szóló diadalt. Az árpástói 
utmester mellett két magyar munkást is 
találtunk, a magyardécsei utat se vágja 
már fel senki. Az egyik falu református 
pap iánál pedig megjelent az ottani tanító 
(áldozócsütörtökön még ö bujtotta fel, ő 
vezette neki a falu sovinisztáit a magyar 
házak ablakainak) és megkérte, hirdesse ki 
a templomban, hogy ö tisztességgel bocsá
natot kér a fata magyar népétől s Ígéri, 
ezután minden erejével a két nép össze, 
békitésén fog fáradozni. Nem írjuk ide 
nevét, hátha sértené a nyilvánosság, pedig 
példamutatása becsületes lelkű emberre 
válj.

Megtesznek a békességért mindent a fal
vak magyar vezetői is. Szentmargittán la
kik Csákány Miklós, az EMGE' egyik me
gyéi vezetője. Negyvenhét holdja van, de 
nadrágban jár s ezért urnák számit. Pedig 
inlcább értelmiségi, mint ur.

Tőle kérdeztük meg először, minek t’Jlaí‘ 
donit ja a hirtelen változást? Ánnak-e, hogy 
a nép most tuteágösm el van íogiápva a 
munkává], a demokratikus pártok felvilá
gosító munkájának, vagy pedig egyszerűen 
annak, hogy a falvak népe megunta a t02"- 
zsalkodást?

Megfontolton válaszoffi,
— Mondhatnám, mind a három! Kzek a 

jólejlrü, szorgalmas román földművesek 
soha se bántották volna magyar földműves 
testvéreiket, ha cszltók fel nem bátorítot
ták volna öltét.

Sok mindenről beszéltünk még Csákány 
Miklóssal, SzSkeKyudvarhelyi ember, de 
vagy húsz éve él ezen a vidéken és mint az 
EMGE egyik vezetője minden falut ismer. 
Az ismeret szorosan hozzákötötte a realy. 
tápokhoz.

— Ide Icc1Je.no hozni vagy egy hónapra 
minden fülűimet, ahol román tenger vesz 
körül, minden magyar családot. Itt hural- 
batnának!

Tisztán lát s okos tárgyilagossággal szűrt 
}a a rémhíreket, amelyek mint a dudva 
nőnek kJ a földből. Aztán olyan Js akad, 
aki a dudvát ahelyett, hogy gyomlálná, hát 
még gondozza, termelj.

Az egyik környékbeli fajú t;szteteteso 
megkérdezi© tö]ünk, ignz-e, hogy ebben az 
évben tartják az utolsó magyarnyelvű énitt- 
aégi vjzsgát? A tisztelete» nem tartozik a 
dudva gondozók közé, jóindulatú ember, 
inogiiS elhitte azt, amit kérdezett. Kérdéssel 
voltunk kénytelenek válaszolni.

__ Kltö| hatotta czf, tjszteteics urT
— Beszélték.
— Nem gvndoltn-o, hogy azok beszélnek 

Myeneket, akik, ha már lucljfik letagad
ni a Magyar Népi Szövetség e.redinényeö 
munkáját, hát ilyeneket terjesztenek?

— ízbet, hogy igy v«n —♦mondotta, maid 
Ida gondolkodás után hozzátetto: Egész biz
tos hogy igy van, a most már tudom, hogy 
vjg’ytef! ke.’,l az ilyen híreit terjesztőire!

Egy másik faluban azt kérdezték tö- 
lünk igaz-e hogy azokat, akik az ngrár- 
rcformkor földet sveroztek, Olyan adókkal 
fogják majd sújtani, hagy akár azonnal 

•vehetik a koldusbotot 1 A kérdező román 
volt, most kapott egy holdat, azt félti 
Szeme dühösen fellobbant, amikor bebizi> 
nyitottuk neki, hogy reakciós, manjsta rém
hírnek ült fel.

— A gazemberek! — mormogta és ökölbe 
szorult keze.

Magyar földművesek 
tragédiája

Sokkal tragílrasabb azonban a magyar 
földművesek ügye. Annyira ejszéditette őket 
a magyar reakciósok hasonló értelmű rém- 
hirtmjesztése, hogy nem Is igen tülekedtek 
a földért. Hát ha a románokat is ilyesmivel 
fenyegetik — igy gondolkodtak —, mi lesz 
akkor a földhöz juttatott magyar földműves 
sorsa? De a rámán reakció ezt a rémhírt 
csak választási propagandának szánta: „Ha 
Maníura szavaztok — hirdetik — nem tesz 
súlyos adó, megtarthatjátok a földet!" így 
akarják 7elleplezni a román földműves elől 
az lgo»ságot, hogy Manju ezt az agrár
reformot sohase akarta, kézzeMábbaj tilta
kozott ellene és mest is mintlin erejével 
azon van, hogy visszacsinálja vagy legalább 
is a kisajátitotteknak busás ^kárpótlást" . 
adasson az adózó nép terhére. A román >

H^elejílexáéls. a® íslőls.
lecjihagycelbJb lélisxerralblásáií

A hesseni koronaéksaerekfantasstikus útja a kronbergi várkastély pincéjéből as Egyesült Államokba
NEWYORK. — Az amerikai rendőrség 

leleplezte az utóbbi idők legnagyobbsza- 
básu ékszerlopásáf.

Jack D uránt, az amerikai hadsereg ez
redese, amikor csapata élén . bevonult. 
Frankfurtba, badi3zállását a közeli kron- 
bergi kastélyban ütötte fel. Az amerikai
akban mindig is sok vonzódás volt az eu
rópai régiségek iránt Egyes különcködő 
amerikai milliomosok előszeretettel vásá
roltak meg várkastélyokat, amelyeket az
tán hazaszállittattak s az Újvilágban épít
tettek fel újra. jack Dtirant a kronbergi 
kastély vadregényes fái, vastag falai és 
cirádái között azonban nem a mult emlé
keit kereste. Felkutatta a kastély minden 
zegét-zugát és — szerencséje volt! A pin
cében megtalálta a világhírű hessení Zco- 
rcmaékszereket. A mesés szépségű gyé
mántok, aranylemezek és drágakövek ér. 
tőke első pillantásra is többet ért másfél-

I

A . szavjet legvajoM» eredményei
MOSZKVA. — Farín professzor, a vi

lághírű szovjet tudós, nemrégiben nyilat
kozatot. adott a szovjet tudományos huta-’ 
tás néhány érdekes és nagyjelentőségű uj 
eredményéről.

— Színiéin — kezdte Parin professzor 
— fiatal farmakológus, aki a Volgamenfi 
Gorkij-ban végzi kísérleteit. Néhány évvel 
ezelőtt kezdett kísérletezni békákon, még
pedig olymódon, hogy a békába egy má
sodik szivet ültetett be. Mivel igen kis 
méretekről volt szó, uj eljárást talált fel, 
amelynek lényege, hogy a második szivet 
celluloid gyűrűk által kötötte össze az 
erekkel. Kísérlete teljes sikerrel járt, a 
második szív a békában nemcsak tovább 
élt, de tovább dolgozott is

— Ezután Színiéin tovább ment. Most 
már kicserélte a két szivet, illetve uj szi~ 
vet ültetett a békába. Ezek a kísérletek i3 
teljes sikerre} járták, volt olyan eset, 
hogy a; béka több mint egy esztendeig élt 
az átültetett szívvel. Egy ilyen békát ne
kem is küldőt! Színiéin, ez hónapokig élt 
laboratóriumomban s a szívátültetés után 
tiz hónappal pusztult el. Mikor felboncol
tuk, kiiünt: az átültetés olyan jól sike
rült, a szív olyan tökéletesen odanőtt, 
hogy csak a celluloid gyíaüről lehetett 
felismerni, hogy nem eredeti, hanem át
ültetett szív.

Jj

Megnyitó műsor:

SfiRöV LATfíBSR _ ZSÍE.LEV
ónekcs és könnyekig kacagtató magyar vigjátéka. — Előadások: Szombat, vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor, 
hétköznap 5, 7 és 9 órakor.
trararaaEasaifflasffiESKSz;

reakció közben arra uszítja a román íöld- 
■ műveseket, hogy magyar testvéreiknek ne 

adjanak földet. A magyar reakció pedig — 
hü fegyvertársként — segédkezik a román 
reakciónak: ,gie sokat törödjstek a föld
reformmal, úgy se marad tietek a föld!"

Ezen a téren hát minden erővel küzdeni 
kelj, mert a föld nemzetiségi különbség nél
kül azé kelj legyen, aki azt megdolgozza.

Szentmargitfáról hazafelé jövet megnyu
godva gondoltunk arra, hogy a beállott 
békesség folytán sikerülnie kell a demokra
tikus pártok azon törekvésének is hegy a 
földreform körüli visszásságot ’ helyre
igazítsák.

Désre érve utunk Noamtu Gheorghe fő
ispánhoz vezetett. Hírével többször talál
koztunk a vidéken. Dics-íirték.

Tőle is azt kérdeztük meg először, amit 
Csákány Miklóstól. Minek tulajdonítja a 
hirtelen változást ?

jVearsiíu főispán nyilatkasata
■— A román nép — mondotta — meg

értette hegy* éleférdeko fűződik ahhoz, 
hogy a vele együtt é’ő magyarsággal jó 
egyetértésben «jen. Kétségtelen, hogy e 
megértést elsősorban a demokratikus Groza-

millió dollárnál. Jack Duraht nem, mert 
hinni a szemének A pince környékéről 
mindenkit eltávolított és felfedezéséről 
csak az amerikai hadsereg női kisegítő 
alakulata egyik kapitányának, miss Kath- 
leen.nek szólt.

Közösen főzték ki tervüket. Elhatároz
ták, hogy az ékszerekről nem tesznek je
lentést felettes hatóságuknak, hanem kü
lönböző postacsomagokban egymásután 
csempészik át az Egyesült Államokba a 
páratlan értékű ékszerek egy részét. A 
terv végrehajtása sikerrel járt és Durant 
ezredesnek már az ékszerek csak egy ré
szét kellett magával vigye Németország
ból, amikor repülőgépen hazatért Ameri
kába. A gyémántokat és az aranylemeze
ket nem merték magúknál tartani, hanem 
egy csikágói vasútállomás bedobó-auto- 
matájának aljában helyezték el, az auto
matának ezt a részét a kiürítéskor

— Most Sziniciü melegvérű állatokon, 
házinyulakon, macskákon, kutyákon kez
dett kisérlefezni Eredeti módszerével a 
'melegvérű állatokba is második szivet ül
tetett, mégpedig a nyakon kapcsolta azo
kat az ütőérrendszerbe. Mikor ezek a kí
sérletek is sikerre vezettek, áttért a má
sodik etapra, 'a melegvérű állatok- szivét 
kísérelte meg pótolni olymódqn, hogy be
kapcsolta a második Szivet és amikor az 
odanőtt, kioperálta az eredetit. Színiéin 
ezzel a kísérlettel eddig még nem ért el 
teljes sikert, de az állatok az eredeti szív 
kivétele után még egypár napig éllek a 
pótszivvel is.

— Ezeknek a kísérleteknek a szovjet 
tudósok nagy elméleti jelentőséget tulaj
donítanak, de egyelőre még sok és nehéz 
munka van hátra, amig az emberen lehet 
sikeres szivátültetést végrehajtani.

— Egy másik szovjet tudós, Nejkovszki 
professzor is nagyjelentőségű kísérletet 
végzett a szívvel és olyan készüléket kon
struált, amelynek segítségével, bármily hi
hetetlenül hangzik is, úgyszólván fel lehel 
támasztani a halottat, Nejkovszki pro
fesszor- feltámasxtúsi Kísérletei sikerrel 
jártak. Súlyosan sebesül; katonákkal kí
sérletezett, akiknek szívműködése meg
szűnt. Abban a percben, amikor a szivmü. 

SsoszsfeaSoia EhyáUSlk. sa Téginást-EiraogKgióí

fcormánynak köszönhetjük és azoknak a 
hatóságoknak, amelyek itt a reakciós bnj- 
iogatőkka] szemben a demokráciát minden 
vonalon megvédték.

' Jellemző — folytatta — Báca és 
Míhájyfalva esete. A két község küdöttoé- 
get menesztett a Kommunista Párt megyei 
szervezetéhez. ,,Ti sokat beszéltetek arról 
■— mondották í—} hogy nekünk románoknak 
és magyaroknak testvérként, kell élnünk 
egymás mellett. Beláttuk, hogy igazatok 
volt. De azt mondtátok, közös erővel kép 
küzdenünk az ország felépítéséért. Nos hát, 
ezt akarjuk mi is. Dohát a két falú között 
nagyon rossz az ut. Hassatok oda, hogy ezt 
uz irtat megcsinálják és mj soha többé tor
zsa Uralni nem fogunk!" A két falu kérése 
elém keirült — folytatta a főispán — és én 
azonnal intézkedtem, hogy kérésüket telje
sítsék.

Amikor felemlítettük főispánnak, hogy 
utunkban egyetlen olyan magyar földműves
sel sem találkoztunk aki a földreform so
rán földhöz jutott Volna emelt hangon 
mondottal

" —• Román s nsagyar mTmkâH közösen ve
rekedtek a földreformért, természetes tehát, 
hogy a magyar földműveseknek számará
nyukhoz mértért Joguk van a földhöz! Ké
nem, frja meg: ezúton Is felszólítom n Ma
gyar Népi Szövetség helyt szervezeteit, ter
jesszenek elém minden panaszt, akár a ki
sajátítások, akár la földhözjnttatások során 
merültek fel azok! ’A Magyar Népi Szövet-- 
ség kiküldő ítél pedig foglalják el helyüket 
a földreformbiziottságokbaai és képviseljék 
ott a magyar nép érdekeit!

SOMEYAT LÁSZLÓ

ugyanis nem vizsgálják meg. Egy 86 sze
mélyes szinarany evőkészletet miss Kath- 
leen testvérénél rejtettek el. Ezek után, 
mint akik jól végezték dolgukat, besze
rezték a szükséges iratokat és megtartot
ták az. esküvőt.

Az amerikai katonai rendőrség azonban 
csakhamar tudomást, szerzett arról, hogy 
a hesseni koronaékszerek eltűntek és nyo
mára jutott annak isi, hogy azokat Durán
ci ék csempészték át Amerikába. Az ifjú 
házaspárt a mézeshetek kellős közepén le
tartóztatták és a legújabb, rendszerű 
amerikai hazugságellenőrző géppel kihall
gatták. Az asszony azonnal bevallotta 
tettüket és háromnapi makacs tagadás 
után vallott a férfi is.

A szenzációs bűnügy nagy port vert fel 
Amerikában és a „Daily Expre.ss" Szerint 
a Durant-házaspár rövidesen hadbíróság 
előtt felel tettéért.

ködés megállt, a professzor bekapcsolta 
készülékét, amely a vérkeringést a szív 
kikapcsolásával mozgása hozta és mozgás
ban tartotta mindaddig, amig a szív kipi
hente magát s ismét alkalmassá vált a 
vérkeringés szabályozására. Ezzel a kí
sérlettel Nejkovszki professzor számtalan 
halálos sebesültet mentett meg és a szó 
teljes értelmében feltámasztotta a halotta
kat. Igaz, erre csak akkor képes, ha a szív
működés megszűnésének percében avat
kozhat be, de ez is páratlan eredmény.

— A szovjet professzorok kísérleteinek 
eredményei azonban eljutottak az ameri
kai sajtóba — mondja Parin professzor 
— és ott olyan módon tálalták fel azokat, 
aminek az eredménye néhány igen furcsa 
levél volt. Színiéin például levelet kapott, 
amelyben valaki aziránt érdeklődött, hogy 
mikor mehet ki a Szovjetunióba, mert uj 
szívre lenne szüksége. Nejkovszki pro
fesszornak viszont egy dúsgazdag ameri
kai no óriási homoráriumot ajánlott fel, 
ha kijön hozzá Amerikába és feltámasztja 
a fiút. A fin egyébként akkor már fél érc 
halott volt.

Parin professzor hangsúlyozta: a szov
jet kutatók nem a szenzációt hajhár.szák, 
hanem a tudományt és a tudománnyal az 
emberieég fejlődését igyekeznek szolgálni.

Icc1Je.no
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ADÁS-VÉTEL
BIZOMÁNYBA elfogadok rulianemüt, bi

ciklit és autóalkatrészeket. Bethlen-utca 15, 
ócskásüzlet.

SZÜKSÉGE van varrógépre? Most vasi- 
rolhat olcsón, mert elköltözés miatt az összes 
raktáramon lévő férfi és női 
varrógépeimet vételárban, haszon 
árusítom. Weisz gépkereskedelem 
Horea-ut 56. '

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, 
lveget legmagasabb áron veszek, 
vid Ferenc-utca 12.

nélkül ki- 
Kolozsvár, 

3193 
tömegbé- 

Erös, Dá- 
F 

RÁDIÓT modernet, nem üzemképest vág” 
lámpanélkülit keresek megvételre. Ajánlatot 
a kiadóhivatalba „Rádió" jeligére. 3506

BÚTOR, szőnyeg, porcellán, Írógép és 
egyéb tárgyak vétele és eladása , Unicorn , 
Kossuth Lajos-utca 20. Telefon 508. 3547

VILLANYMOTOR 5 lóerős, 220/380, 
transzmissziók, szerszámgépek, lakatosmü- 
helyberendezések, vasanyagok eladók, esetleg 
társulok vagy bérbeadóm. Krauss, Marosuj- 
vár, Solvay-müvek. 3493

ELADÓ hálószoba, konyhakredenc, pár
nák, paplan. Cosbuc.utca 3 (Eem-utca), 3-ik 
csengő ' 3582

VESZEK 40—50 HP nyerso'ajmotort. El
adok egy kalapácsos ványológépet, egy 
Wojff-gyártmányu 6 légkörös álló gőzka
zánt. Üzemben megtekinthető Bartce gyap. 
jufonódában, Kézdivásárhelyen. _F

KOMBINÁLT hálók, ebédlők, karikahajós 
varrógépek, írógépek, modern hálók, Íróasz
talok, stb kaphatók Kanyarónál, Kossuth 
Lajos-utca 14. , 3564

ELADÖ elsőrendű kétkerekes. féderes 
taliga gumiráfckkal Hegyvölgy-U'ca 19. 

3563
100-as DKW motorbicikli három sebesség

váltóval, 19-es gumikkal eladó. Iuliu Cezar- 
ntca 90. G -

ELADö egy jókarban lévő kombinált 
szoba. Arpád.ut 11, asztalosnál. 3595

ELADÖ egy uj rekamie. Tiborc-Utea 8, 
asztalosnál. 3596

STRÁFSZEKÉR egyiovas .olcsón ejadó. 
Átjáró-utca 13. 3593

ELADÖ jókarban lévő 3 HP Deutz ben
zinmotor. Torda, Ratiu.utca 15. 3594

JÓKARBAN lévő tangóharmonika eladó. 
Cim Burghardt Zoltán vaskereskedése, Szé- 
chenyi-tér 28. 3589

SÜRGŐSEN eladó egy jókarban lévő ke
rékpár gumikkal együtt. Megtekinthető Pa
ta-utca 197 alatt, hármas autóbusz végállo
más. 3586

RÁDIÓT megvételre keresek. Cím a ki
adóban. . Gr

FÉRFI kerékpár jó állapotban olcsón el
adó. Bethlen-utca 18. 3628

REKAMIE, konyha, kombinált szekrény 
eladó. Beth'en-utca 8, asztalosnál. 3628

NAGYON szép használt kombinált és há- 
Jőszoba eladó. Kossuth Lajos-utca 32. 3628

ELADÖ modern uj konyhaberendezés, két. 
személyes rekamie ás egy kombinált fur- 
niros szekrény. Horeș-ut 62 3621

VESZEK használt ruhát, fehérneműt, ba
kancsot. Szabadság-tér 12, Rácz. 3606

EGY jőkarban lévő fehér mély gyermek
kocsi eladó. Álmos vezér-utca 3. 3643

VESZEK jőkarban lévő használt parket
tet. Pop Vasile, Tompa Mihály-utca 1. 3663

ELADÖ három köbméter házépítéshez 
való fehér kő. Voluntariior-utca’ (volt Faze
kas Mihály-utca) 77. 3645

KOMBINÁLT gyermekkocsi eladó. Józsa 
Béla-ütea 14. . 3648

TTZEDESMÉRLEG 1000 kg-os eladó. Rá- 
kőczi-Ui 20. 3647

KOMBINÁLT fehér steppelt gyermekkocsi 
eladó. Rökóczi-ut 82. 3651

MAJDNEM uj férfi kerékpár, egy ’4-es 
gyermekkerékpár és . egy motorkerékpár 
hátsó ülés eladó. Szondy-utca 68. 3653

JŐKARBAN lévő férfi kerékpár Uj gumik
kal eladó. Mária királyné-utca 22, H. eme
let, Török. ' ‘ 3353

ELADÖ sürgősen egy alig használt jég
szekrény. Széchenyi-tér 41, hátul az udvar
ban Érdeklődni 2—3-ig.

TASKAIRűGfiP sürgősen 
kert-utca 12.

r\ EGY to’ósz'kr.t megvételre 
TMorea-uț 4, I 9.

RÁDIÓ 4-pÍ lámpás eladó

3618 
eladó. Posta- 

3343 
keresek. Cím 

3644
Gojdu (K'.nm 

Géza-utna) 21, földszint. 6—8-ig. 3362
ítftKAREAN lévő mély steppelt gyermek- 

Kocsi eladó. Görögi empjom.utca 6. 3634
WTRTH-zotigora cs jégszekrény eladó. Er- 

z.Y:het.ut 14. Délután 3—6-lg 3531
KÖRFORGÓK sokszoros’!tógéppapir és egy 

rend fekete ruha eladó. Majális-utca (Re
gala) 13, emelet. ""82

ELADÖ modern hálószoba, kombinált szo
ba, rekamie. Ilié Macclor-utca 3 (Zsák-utca). 

KOMBINÁLT szekrény, kaukázusi diófur- 
niros, alkalmi áron ejadó. ,,Libertás", Mária 
királyné-utca 40 2329

FILMES modern fotogépet vásárol magas 
áron ,Libertás", Mária királyné-utca

I.
MODERN konyhák é3 kétszeimé'yes reka

mie eladó Mócok-utja 6, asztalosnál.

MODERN kombinált «óba* dlófahálő, mo
dem konyhabútorok minden elfogadható 
áron eladók. Dézsma-utca 13, bútorüzlet, 

3677
ÖSSZECSUKHATÓ vaságy beszerelt be

téttel jőkarban eladó. Kereszt-utca 15, Bital.
3672

3-j-l Philips üzemképes rádlő és öntött
vas könyvprés 31X25 cm. eladó. Luncil-utca 
(Csongor-utca) 6. 3671

VESZEK kifogástalan állapotban lévő ba
bakelengyét. Horváth, Piopilor-utea 1. 3666

PUCH motorkerékpár alkatrészei eladók. 
Zápolya-utca 2, fatelep. 3659

ELADÖ egy 25 tonnás excenterprés és 
egy fúrógép. Téglás-utca 15. 3686

MÉLY g/L»U >^,ocsi maltráccal jő álla
potban 600.00tT lejért eladó. Hőeök-tere 3, 
2-es autóbusz végá’Iomás. 3655

ALKALMAZÁST KAPHAT
NYUGDÍJAS tisztviselő, egyedülálló öreg 

ur segítőtársat keresek háziiparhoz. „Uri- 
nőnél" jeligére 3554

EGYEDÜLÁLLÓ mérnök vidékre keres 
fiatal, Tománul szóban és írásban perfekt, 
négy középiskolával bíró irodista nőt, aki 
mellesleg házvezetőnője is lenne. Fényképes 
ajánlatokat „Otthon" jeligére a kiadóba.

. 3638
ÜGYES kiszolgálóleány felvétetik. Karola 

vendéglő, Szappan-utca 6. 3607
EGY fiatal leány és egy lakatostanonc fel

vétetik. Horea-ut 94, lakatosmühelyben.
3652

DÉLELŐTTI bejárónőt keres azonnalra 
Mignon-espressó, Egyetem-utca 2. 2328

ÖNÁLLÓAN főzni tudó mindenes szakács-
nőt keresek azonnalra. Jelentkezni 2—4-ig. g csütörtökön délután 6 órakor feltétlenül 
Szigeti, Fürdő-utca 10, ajtó 4. 3668 | ’njenek az OSP helyiségében meg-

ALKALMAZUNK állandó d£utóm műn. |
kára szállítómunkást jo fizetéssel, „•’vikcő- g 
ria", Mária királyné-utca 9. 3661 bk

GYERMEK mellé 14—20 éves leányt ki- r- 
segitení felveszünk. Hősök-tere 3. 2-es au
tóbusz végállomás. 3655

ALKAIJWAZAST KEHES
600, 720, -,00-ig cséplőt hajtanék benzin. 

moton-al Felibe vagy bérbe adnám a mo
tort Cilii Petru Malor.utca 9, vagy Gh. Ba- 
ritiu-utca 20 Kántor András dohánytőzsde.

' 3652
EGY ügyes leány varrodába tanú'ónak 

ajánlkozik. Címeket a kiadóba kérem leadni 
„Tanuló" jeligére 3042

MAGÁNTANULÓK'vizsgákra való előké
szítését vállalom. Külön francia—román 
nyelvoktatás Tanárnő, Horea-ut 35, I. eme. 
let 11. ’ * 3673
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ELCSERÉLNÉM Kolozsváron lévő 2 Szo- 
ba, konyhás lakásomat hasonló vagy na
gyobb bukarestivel. Voluntarilor-utca (volt 

• Fazekas Mihály-utca) 77. 3045
ELADÖ gyümölcsös egy szobával.

bet Ioan Ghica-trtca 9 alatt. .
ELADÖ jutányosán a Györgyfalvi-ut kö

zelében égy szoba, konyhás ingatlan. Budai 
Deleanu-utca 46. 3608

AT,KA TÁTI, házvétel'. A vágóhíd környé
kén 11 helyiségből álló házastelek sürgősen 
eladó. Értekezhetni: Szabadság-tér 24, eme. 
let, Tárkányi Sándornál. 3623

BELVÁROSI egy szoba, konyha, speizos 
lakásomat elcserélném egy hasonlóval a 
Rákóczl-részen Érdeklődni Ecetgyár-utca 1 
a-att ’ 3016

ELÁDö a Kölesföldön % holdas házhely. 
Érdeklődni Méhes-Utca 17 alatt. 3678

INGATLAN eladó Boldog-utca 20 alatt. 
Érdeklődni Boldog-utca 10 alatt. 3676

ELTÁVOZÁS miatt eladó egy házhely az 
írisz-telepen a vám mol'ctt. Érdeklődni Ca- 
lugérenl-utca 9 alatt, Orbainál. 3675

ELCSERÉLNÉM belvárosban lévő két par- 
kettes szoba* konyhahasználattaű világos 
lakásomat egy szoba, konyha, esetleg egy 
szoba, kamrával. Trefort-utca 9, Csegezi.

3673
KIADÓ egy kis üzlethelyiség az állomás 

közelében. Horea-ut 88. 3685
ELADö' bevéssé bomba rongált családi ház 

a Kővári-telepen, 2X1 szoba, konyha, két 
darab uj csempekályhával, két speíz, Két 
pince és melléldielylségek, 19,500.000 Tejért. 
Érdeklődni Lunga-utca 30 alatt, Kerekdomb. 

HÁZCSERE. Kolozsvár központjában fele
vő két modem lakásból álló házamat elc-e- 
rélném marcevásárhelyi házzal, lehetőleg 
villaépülettel. Felvilágosítást ad dr. Fekete 
Andor ügyvéd Marosvásárhely, Bernády-tér 
14. Telefon 90. 3660

AKTÍV működéssel betársulnék 30—35 
millió lejjel rentábilis, megélhető,A nyújtó 
üzembe vagy üzletbe. „Aktív" jeligére a ki
adóba. 3069

INGATLAN-LAKÁS
ELADÖ telek, 3 szobás házzal, konyha, 

kút, 10 darab állat részére istállóval, nagy 
kerttel, 9 hold szántó- és k3szálófö'.ddel 
együtt. Szászfenes, Föut 230. szám. Autó
buszjárat minden órában. 3577

ÜZLETHELYISÉG bármilyen kereskedel-. 
mi vagy ipari szakmának alka’mas, átadó. 
Horea-ut 56. 3499

EGY szoba, konyhát keres fiatal házas
pár. Lelépést fizetek. Érdeklődni a ,,Tip- 
Top" cipöüzletben, Dózsa György-utca 22.

3590
KÉT szoba, konyha, fürdőszoba átadó. 

Horea-ut 91. 3610
JöLMENö élelmiszerüzlet forgalmas utvo.

nalon eltávozás miatt átadó.
üz’et" jeligére,

ELADÓ több lakrészből álló 
menetelü üzlettel. Kajántól.ut

Címeket ,,Jó 
3555 

ház két jó- 
119. 3558
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tart. Minden magyar iparos ott legyen, hogy állást foglaljunk a 
magyar iparosságot érdeklő gazdasági és politikai kérdésekben.

A Magvsr $3ápí Szövetség k©§©2svári Végrehaátcfezoötsaga»

Minerva Trndpimi & Nyomdai MiiintéJjet Kólómé — Keldőft yíswtö; JKba Márton igazgató, r-, No, 99, Faoc, jud. Cluj.

Szombaton este:

Dermata—Szatmári Törekvés ököivívámárkőzés
KOLOZSVÁR. — A Dermata Sport Egye

sület julius 14-re, vasárnapra nagyszabású 
sportműsort állított össze. Délelőtt fét 10 
árakor saját uszodájában rendezi meg az 
idei év p-'sö házi uszóversenyét, amelyre 
eddig 70 úszó nevezett ba. A több számból 
állá verseny után a Dermata vízilabda,- 
csapata Kolozsvár vegyes csapatával ját
szik.

A bőrgyáriak ökőlvivószakosztáiya szom
baton Kolozsváron látja vendégül a szatmári 
Törekvés kiHinő erőkből á]]ó okoivjvoasapa- 
tát. Az ökölvivómérkőzést este 8 órakor az 
unitárius kollégium udvarán tartják meg.

A Dermata kitűnő erőkből álló tenisz
csapata egyszerre két helyről kapott meg
hívást a Denmagant elleni szép győzelme 
Után. A Pusztai, Brandusa, Bekő, Radó és

SPORTHIRADÖ
Fegyelme® a Dermata. A Dermata Sport 

Egyesület vezetőcége a vasárnapi Victoria 
elleni kupamérkőzés után egyes játékosok 
ellen fegyelmi eljárást indított, mert a mér
kőzésen feltűnően visszatetszést keltő mó. 
dón játszottak A Dermata fegyelmi bízott, 
sága mai ülésén tárgyalja le Hegedűs Sán
dor és Fekete Árpád játékosok ügyét, akik 
nem a legsportszerübben készültek fel a 
Victoria ei'eni kupamérkőzésre.

Az OSP vezetősége felhívja a Nép Sport 
Szervezet összes vezetőit és tagjait, hogy

Fegyelmez a Dermata. A

j jeligére. 3578

A Magvar Népi Szövetség iparos alosztálya 1946 julius hő 14-én, 
vasárnap délelőtt 10 órakor a Farkas-utca 7 számú székházában

a Szövérífyné, Lám I'í jat-korokból ál-ő 
ter./ízcsapat julius lá-én, vasárnap Nagy- 
-'-adón játszik a Szabadság c'len, nmj'i 
julius 20-án és 21-én Aradon szerepel, c.lr'1 
az ITA meghívásának tesz eleget,.

A bőrgyáriak női ka3áriabdacsapafa meg
hívta vasárnapra a nagyváradi F]ora SE 
csapatát, de a nagyváradiak végleges vajasba 
még nem árkezett meg, ' .............. ....
a meghívást vagy sem-

A Dermata (Labdarugó 
napi mérkőzés után 14

hogy elíogabják-e

játékosai a vasár
napi pihenőt kap

tak, merț a csapat az utóbbi hetekben már 
nagyon fáradtan állt ki minden mérkőzésére.

Vasárnap délután 4 órakor ez ERBA-pá- 
lyán a segesvári CFR és a Dermata tekézö 
csapatai mérkőznek.

A marosvásárheiyl Dennagafflt tíleni usző- 
és vizitabdamérközásre készülő Vasas- és 
BEAC-versenyzők ma,' csütörtökön délután 
fél 7 órakor a városi strandfürdő uszodájá
ban megtartandó értekezleten kötelesek 
megjelenni az utazás megbeszélésére.

A Sanitas-Haggibbor labdarugó szakosztá
lyában jelentős változások történtek. Az uj 
elnökök Lébi Miksa és Reiter Jenő lettek. 
A két ügyvezető elnök mellett háromtagú 
bizottság: Knopf Andor, Spitzer Béla és 
Stock Sándor tevékenykedik. Pénztáros 
Melchner Béla, intézők: Noé Endre és Fried- 
mann Sándor. A vezetők megbízatása a 
közgyűlésig tart.

KÜLÖNFÉLÉK
KOMOLY összeköttetéssel rendelkező há~ 

zasságközvetitőt keresek ^Zsidó uriasszony^

fÍnOMLELKÜ, 37 éves egyedülálló uri- 
nő 80 000 000 hozománnyal, bútorral férjhez. 
menne komoly egzisztenciával rendelkező, 
40—44 éves értékes, jómegjelenésu zsidó 
úriemberhez.' „Megbecsülném" jeligére.

■g»T .VESZETT Varga Oszkárné Pata-utca 
27 alatti lakos személyazonossági és lakha
tási engedélye. Semmis. 3049

ELVESZETT pénztárca a Külkajántótól a 
Szénafüig Jager Mátyás névre szóló iratok
kal, pénzzel. Becsületes megtaláló az irato
kon lévő címre jutatom ellenében juttassa 
vissza. Az iratok semmisek. 3659

„KOMOLY 1946" jeligére levél van.
ISMERETSÉG hiányában házasság céljá

ból megismerkednék 20—30 év körü’i intelli
gens, finomlelkü növel némi hozománnyal. 
50 éves, önálló üzlettulajdonos, hadirokkant 
vagyok/ Fényképpel ellátott levelekre _vá- 
jászol olt, diszkréció mellett a fényképet 
visszaküldöm. Leveleket „Kettesben szép az 
élet" jeligére a kiadóba kérek. 3615

FÉRJHEZ mennék olyan férfihez, aki ren
des otthon után vágyik. Kis lakásom van. 
^Boldogság" jeligére. 3607

FÉRJHEZ menne izr. nő középkorú férfi
hez „Házias" je’lgére. 3667

„ÉXPRESSZHÁZASSÁG"-t® „Magdus", 
,Szőke leány", „Napsugár az égen", „Kata

lin", „Bőrke", „Éva", „BóMogságunk«-nak 
levelük van a kiadóban, átvehetik. F

KÉREM azt az illetőt, alti orosz fogság
ból jött haza és a Cercnél egy illetővel be
szélt Péterül Józsefről, értesítse aggódó csa
ládját. Péteri! Józsefné, Dézsma-utca 27. 
Fáradságát díjazom. 3665

/


